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EN

The quick start guide is intended to provide only an overview. For the maximum protection and comfort of your
child, itis essential that you read through the entire manual carefully and follow all instructions.

FR

Le guide de démarrage rapide est destiné a fournir uniquement un apercu. Pour une protection maximale et un confort
optimal de votre enfant, il est de lire atter 1t et intégralement le mode d'emploi et de respecter toutes
les instructions.

DE

Die Kurzanleitung soll nur einen Uberblick geben. Zum besten Schutz und optimalen Komfort deines Babys ist es
wichtig, die gesamte Gebrauchsanweisung sorgfaltig zu lesen und zu beachten.

NL

De snelstartgids is bedoeld om alleen een overzicht te geven. Voor een maximale bescherming en een optimaal
comfort van hetkind is het essentieel de volledige handleiding zorgvuldig door te lezen en op te volgen.

ES

La guia de inicio rapido esta destinada a proporcionar solo una descripcion general. Para ofrecer la maxima proteccion y
un optimo confort para su bebé, es muy importante que lea atentamente todo el manual y siga Ias instrucciones de uso.
IT

La guida di avvio rapido ha lo scopo di fornire solo una panoramica. Per la massima protezione e per un comfort
ottimale del tuo bambino & molto importante leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni.

PT

0 guia de inicio rapido destina-se a fornecer apenas uma visdo geral. Para maxima protecdo e conforto para o seu
bebé, é importante que leia atentamente e siga todas as instru¢8es de utilizacdo.

NY

Snabbstartguiden ar avsedd att endast ge en dversikt. For att din baby ska fa ett maximalt skydd och en optimal
komfort dr det viktigt att Idsa hela bruksanvisningen noga och félja anvisningarna.

DA

Hurtigstartguiden er beregnet til kun at give et overblik. For at dit barn har det sa behageligt som muligt og
beskyttes mest muligt, er det vigtigt at du Iser hele handbogen igennem og felger alle instruktioner.

FI

Pika-aloitusoppaan on tarkoitus antaa vain yleiskatsaus. Maksimaalisen suojan ja mukavuuden saamiseksi
lapsellesi on tarkeda, ettd luet koko kdyttdoppaan huolellisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.

NO

Hurtigstartguiden er ment a gi bare en oversikt. For & oppna maksimal sikkerhet og komfort for barnet ditt, er det
svaert viktig at du leser hele brukerveiledningen ngye og falger alle instruksjonene.

EL

0 08nY6¢ YPAYOPNC EKKIVNOTIC TIpOOpILETa Vo TIpEXEL POVO PLOX ETTILOKGTIMOT). N PéYLOTN TIPOOTATTN Kaxt
&VEQT TOL TIXLSLOU TOIC, TIPETTEL VX DLOBATETE TIPOTEKTLKG OAOKANPO TO EYXELPISLO KXKL VX OKOAOUBATETE
OAEC TIC 08NYieC.

TR
Hizli baslangi¢ kilavuzunun yalnizca bir genel bakis sunmasi amaglanmistir. Cocugunuza maksimum koruma ve
ideal konforu saglamak icin, tim kilavuzu dikkatlice zve tim auy z sarttir.
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PL

Skrocony przewodnik ma jedynie charakter poglagdowy.Aby zapewnic dziecku najwyzszy pozlom bezpieczenstwa
oraz komfortu, nalezy uwaznie zapoznac sie z niniejszg instrukcjg i Scisle jej przestrzegac.

RU

KpaTkoe pyKOBOACTBO NONb30BATENA NPEAHAZHAYEHO TONbKO ANA OZHAKOMNEHUA. INA MaKCUManbHOM
2aWnThl U KOMGDOPTA Balwero pebeHKa BaXXHO NPOYNTaTh BCIO MHCTPYKLUMIO M CNeA0BaTh BCEM PEKOMEHAALMAM.
UK

MOCIGHUK i3 WBMAKOrO 3anycKy NPU3HAYEHUIA NULLe ANA OrAAAY. [ANA MAKCUMAaNbLHOMO 3aXUCTY | KOMDOpPTY
BALWOI AUTHHKM BAXNMEO, WOO BM NPOUMTANMN BCIO IHCTPYKLLIIKO | CniayBanu BCiM peKOMeHAaUiAM.

HR

Vodic za brzi pocetak namijenjen je pruZanju samo pregleda. Da biste djetetu zajamcili maksimalnu zastitu i
udobnost, morate pazljivo procitati cijeli priru¢nik i slijediti sve upute.

SK

Sprievodca rychlym spustenim ma sliZit' iba ako prehfad. Aby vade diet'a malo maximalnu ochranu a pohodlie, je
potrebné precitat’ si pozorne celd prirucku a dodrziavat' vietky pokyny.

BG

PBLKOBOACTBOTO 3a O6bP3 CTApT UMa 3a LeN Aa NPeAoCTaBM CaMo Npernea. 3a MakCMManHa 3awmra u Komhopt
Ha leTeTo By e BaXHO la NpoYeTeTe BHUMATENHO LANOTO PbKOBOACTBO M 1a CNeAiBaTe BCUUKN MHCTPYKLUMK.
HU

A gyors Gzembe helyezési Gtmutato csak dttekintést nyujt. Gy kének alis védelme és I

rendkivili fontos, hogy figyelmesen elolvassa a kézikdnyv egeszet. és kdvesse abenne szereplo utasrtasokat

SL

Vodnik za hiter zaCetek naj bi omogoCil le pregled. Da bi vaSemu otroku omogocili najvecjo mozno zascito in
optimalno udobje, je bistvenega pomena, da pozorno preberete celoten prirocnik in upoStevate vsa navodila.

ET

Kiirjuhend on mdeldud ainult Glevaate saamiseks. Lapse maksimaalse kaitse ja mugavuse tagamiseks tutvuge
hoolikalt kogu kasutusjuhendiga ning jdrgige koiki suuniseid.

cs

Struny navod k obsluze ma poskytnout pouze piehled. V zajmu zajisténi maximalni ochrany a optimalniho
pohodli vaseho ditéte je ddleZité, abyste si celou pfirucku podrobné procetli a dodrzeli viechny uvedené pokyny.
RO

Ghidul de pornire rapida este destinat sd ofere doar o imagine de ansamblu. Pentru protectie si confort
maxim pentru copilul dvs., este esential sa ititi intregul manual cu atentie si s& urmati toate instructiunile.

LT

Trumpas pradZios vadovas skirtas pateikti tik apZvalga. Norint vaikui uztikrinti didZiausia apsauga ir
komforta, svarbu atidZiai perskaityti visa instrukcija ir laikytis joje pateikty nurodymuy.

AR
i e 5505 55 ) el el Qs g
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EN

The Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size has been approved in accordance with the latest European safety standards
(ECE R129/03) and is suitable for children from 76 to 150 cm (from approx. 15 months to 12 years).

Category of your car seat: R129 i-Size from 76-105cm (max 18kg). i-Size booster from 100-150 cm.

Position of your car seat: forward facing.

FR

Le siége auto Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size est agréé selon la derniére norme de sécurité européenne
(ECE R129/03) et convient aux enfants de 76 a 150 cm (a partir d'environ 15 mois et jusqu'a 12 ans).
Catégorie du siége auto : R129 i-Size de 76-105 cm (max. 18 kg). Réhausseur I-Size de 100-150 cm.
Position du siége auto : face a laroute.

DE

Der Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size wurde gemdB den geltenden europdischen Sicherheitsnormen (ECE R129/03)
zugelassen und ist fir Kinder von 76 bis 150 cm (etwa von 15 Monaten bis 12 Jahren ) ausgelegt.

Kategorie Ihres Kindersitzes: R129 i-Size von 76-105 cm (max. 18 kg). i-Size Sitzerhdhung von 100 bis 150 cm.

Position lhres A itzes: in Fahrtrichtung.

NL

Het Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size autostoeltje werd goedgekeurd volgens de meest recente Europese veiligheids-
normen (ECE R129/03) en is geschikt voor kinderen van 76 tot 150 cm (van ongeveer 15 maanden tot 12 jaar).
Categorie autostoeltje: R129 i-Size van 76-105 cm (maximaal 18 kg). i-Size verhoger van 100 tot 150 cm.
Positie van uw autostoel: voorwaarts gericht.

€S

La silla Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size cumple con los Gltimos estdndares de seguridad europeos (ECE R129/03)
y es apta para nifios de 76 a 150 cm (desde aprox. 15 meses afios y hasta 12 afios).

Categoria de la silla para coche: R129 i-Size de 76-105 cm (maximo 18 kg). Elevador i-Size de 100 a 150 cm.
Posicién de su silla de auto: de cara a lamarcha.

IT

Il seggiolino auto Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size & conforme alla ultima norma di sicurezza europea
(ECER129/03) ed é adatto a bambini da 76 a 150 cm (da circa 15 mesi a 12 anni).

Categoria del seggiolino auto: R129 i-Size da 76-105 cm (massimo 18 kg). Rialzo i-Size da 100 a 150 cm.
Posizione del seggiolino auto: in senso di marcia.

PT

0 Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size foi aprovado em conformidade com a Gltima norma de seguranga europeia
(ECE R129/03) e é adequado para criangas com 76 a 150 cm (de cerca de 15 meses a 12 anos).

Categoria da cadeira-auto: R129 i-Size de 76-105 cm (max. 18 kg). Banco elevatorio i-Size de 100 a 150 cm.
Posi¢do da cadeira-auto: no sentido da marcha.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size har godkdnts i enlighet med de senaste europeiska sdkerhetsnormerna
LE_CE R129/03) och &r ldmplig for barn fran 76 till 150 cm (fran cirka 15 manaders till 12 ar).

ilbarnstolens kategori: R129 i-Size fran 76-105 cm (max 18 kg). i-Size férhojd bilbarnstol fran 100 till 150 cm.
Bilstolens position: framatvand.
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DA
Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size er blevet godkendt i henhold til de seneste e sikkerhedsstandarder (ECE
R129/03) og er passende for barn fra 76 til 150 cm (fra ca. 15 maneder til 12 ar).

Dit bils®des kategnn R129 i-Size fra 76 105 cm (maks. 18 kg). i-Size booster-sade fra 100 til 150 cm.

Dit ber

Fl

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size on hyvdksytty viimeisimpien eurooppalaisten turvallisuusstandardien mukaisesti
(UNECE sddntbjen R129/03) ja sopii lapsille, joiden pituus on 76 - 150 cm (noin 15 kuukauden - 12 vuotiaille).
Autonstulmen Iuokka. R129i-Size 76-105 cm (enintddn 18 kg). i-Size -korkeusistuin 100 - 150 cm pitkille.
Turvai kasvot untaan.

NO

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size har blitt godkjent i henhold til de siste europeiske sikkerhetsstandarder
(ECE R129/03) og egner seg for barn fra 76 til 150 cm (fra ca. 15 maneder til 12 ar).

Barnesetetets htegon R129i-Size fra 76-105 cm (maks. 18 kg). i-Size beltestol fra 100 til 150 cm.
Barnesetets posisjon: forovervendt.

EL

To Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size elva EYKeKpLUEVO BRTEL TWV TTLO npoc(pcnwv EvpwTraikmv
TPOTOTIWY otc(poo\mxg (ECE R129/03) KOL ElVaL KOTEAANAO Yo TratdLE Gyoug arrd 76 éwg 150 cm
(NAKiog attd nspmou 15 unvwv £wg 12 £TWV).

Ko(myopw( KUOLOPNTOC XUTOKIVATOL: R129 i-Size ot 76-105 cm (Ew¢ 18 KIAG). K&BLopa i-Size TOTIOL booster
o6 100 £wg 150 cm.

O£01 TOV KXOIOPATOG KUTOKIVATOU OXC: TIPOTWTTO OTPAUMUUEVO TIPOC T EUTIPOC.

TR

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size en son Avrupa givenlik standartlarina (ECE R129/03) uygun olarak onaylanmistir
ve 76 cm - 150 cm (vaklasik 15 ayha - 12 yas arasi) arasindaki cocuklar icin uygundur.

Arag koltugunuzun kategorisi: R129 i-Size: 76-105 cm (maks. 18 kg). i-Size oto koltugu yikseltici: 100 cm - 150
cm arasi.

Cocuk oto giivenlik koltugunuzun konumu: siris yonene bakan.

PL

Fotelik samochodowy Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size zostat zatwierdzony zgodnie z najnowszymi europejskimi
normami bezpieczenstwa (ECE R129/03) i jest odpowiedni dla dzieci o wzroscie od 76 do 150 cm (od okoto 15
miesigca do 12 lat).

Kategoria nabytego fotelika samochodowego: R129 i-Size z 76-105 cm (maks. 18 kg), fotelik zgodny z norma
i-Size z podstawkg podwy2zszajacg z 100 do 150 cm.

Pozycja fotelika: przodem do kierunku jazdy.

RU

JAeTckoe aeTokpecno Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size 66110 0A06peHO B COOTBETCTBUM C NOCAEAHUMM
eBpoNelCcKUMK cTaHaapTamu GezonacHocT (ECE R129/03) M noAX0AMT ANA AeTen oT 76 Ao 150 cm (oT
15 mecauee 00 12 neT).

KaTteropwsa Bawero AeTcKoro aetTokpecna: R129i-Size ot 76-105 cm (Makc 18 Kr). AeTCKOe aBTOKpecno
i-Size o1 100 a0 150 cm.

MonoxeHune Bawero aBTOKpecna: NMUOM Bnepea.
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UK

AuTaue aeTokpicno Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size 6yno CxeaneHo BiANOBIAHO A0 OCTaHHIX
€BponenceKuX cTaHaaprie 6eznekun (ECE R129/03), BOHO NniaxoauTb ANA AiTeN BiA 76 ao 150 cm (eia 15
Mmicauie Ao 12 pokis).

Kareropia Baworo AUTAYOro aetokpicna: R129 i-Size gia 76-105 cm (Makc. 18 Kr). AWTAYe aBTOKPICNO
i-Size gin 100 ao 150 cm.

MonoxeHHA BaWOro aBToKpicna: 06anyuam enepea.

HR

Autosjedalica Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size odobrena je u skladu s najnovijim Europskim standardima sigurnosti
(ECE R129/03) teje prlkladna za djecu visine od 76 do 150 cm (priblizno od 15 mjeseci do 12 godina).

K ija vase au e: R129 i-Size od 76-105 cm (maks. 18 kg). i-Size booster sjedalica za visinu od 100
do 150 cm.

Poloiai autosjedalice: u smjeru voZnje.

Seda(ka Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size bola schvalena v stlade najnovsimi eurépskymi bezpecnostnymi normami
S(ECE R129/03) a je vhodna pre deti od 76 do 150 cm priblizne od 15 mesiacov do 12 rokov).

ategéria autosedatky: R129 i-Size od 76-105 cm (max 18 kg). Podporny vankus i-Size od 100 do 150 cm.
Poloha vasej sedatky: smerom dopredu.

BG

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size e 0n06peHO B CbOTBETCTBME C Hali-HOBUTE eBPONEHCKN CTAHAAPTH 3a
6ezonacHocT (ECE R129/03) 1 e noAxoAAwo 3a Aeua ot 76 Ao 150 cM (npubn. 15 meceua A0 12 roanHH).
Kareropua Ha BaweTo ctonue 3a aeTomobun: R129 i-Size ot 76-105 cM (Makc. 18 Kr). nOBAMrawo cronye
c pazmep i-Size ot 100 ao 150 cm.

Mo3uuua Ha BaweTto cTonye 3a Kona: 06bpHaTa Hanpea.

HU

A Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size termék megfelel a legtjabb eurdpai biztonsagi szabvanyoknak SECE R129/03),
és 76-150 cm kozotti magassaggal rendelkez6 gyermekek szamdra alkalmas (kb. 15 honapos és 12 év kozott).
A gyerekiilés besorolasa: R129 i-Size 76-105 cm (max 18 kg). i-Size dlésmagasité 100 és

150 cm kdzdtt.

Autés gyerekiilés poziciéja: elorenézo.

SL

SedeZ Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size je homologiran v skladu z najnovejSimi evropskimi varnostnimi standardi
QECE R129/03) kot primeren za otroke od 76 do 150 cm (starost priblizno med 15. meseca in 12 let).

ga av R129i-Size od 76-105 cm (najvec 18 kg). Otroski sedez i-Size od
100 do 150 cm.
Polozaj otroskega avtosedeza: obrnjen naprej.
ET

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size on kiidetud heaks vastavalt viimastele Euroopa ohutusstandarditele (ECE R129/03)
ja see on moeldud lastele, kelle pikkus jddb vahemikku 76 kuni 150 cm (umbes 15 kuud - kuni 12-aastastele).

Teie turvatooli kategooria: R129 i-Size vahemikus 76-105 cm (max 18 kg). Turvatool i-Size lastele pikkusega
vahemikus 100 kuni 150 cm.

Turvatooli asend: ndoga sdidusuunas.

10| Titan Pro/Plusi-Size 76cm-150cm/15M-12Y | Maxi-Cosi



cs

Autosedacka Maxi-Cosi Titan Pro/Plus I-Size je schvalena podle ne]énove]§|ch evropskych bezpecnostnich predpist
(ECER129/03)aje vhodna pro déti o vySce 76 az 150 cm (od 15 mésict roku do 12 let).

Kategorie autosedatky: R129 i-Size od 76-105 cm (max. 18 kg). Autosedacka kategorie i-Size booster seat od
100 do 150 cm.

Poloha vasi détské sedatky do auta: smérem dopfedu.

RO

Scaunul Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size a fost aprobat in conformitate cu cele mai recente standarde europene de
sigurantd (ECE R129/052vl sl este destinat copiilor de la 76 pand la 150 cm. (de la aproximativ 15 luni pand la 12 ani).
Categoria scaunului dvs. pentru masina: R129 i-Size de la 76-105 cm (maxim 18 kg). Scaun de rapel i-Size de la
100 pandla 150 cm.

Pozitia scaunului dvs. auto: cu fata spre directia de mers.

4}

Maxi-Cosl Titan Pro/Plus I-Size buvo patvirtinta pagal naujausius Europos saugos standartus (ECE R129/03)
ir tinka vaikams nuo 76 iki 150 cm Gglo (maZdaug nuo 15 ménesiy iki 12 mety).

Jusy bilinés kédutés | 1ja: R129 i-Size nuo 76-105 cm (maks. 18 kg). i-Size paaukstinta kéduté
nuo 100 iki 150 (m
Jasy bilinés kédutés padétis: veidu j priekj.

AR

oo Jall Dk a5 (ECE R129/03) 4! L) syilas JAY 1585 Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size J sliic! &
(312 s 5 156315 ) ae 150 ) 76

o Size 3ime s S (p2S 18 (ool 22) o 76-105 3o (RS Jelia i Size ¢l QalAl 5 jlad) snia A3
150 .11 100

el eal) Agalsa el GAAY 5Ll el puliga
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EN

The Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size must be installed with ISOFIX and Top
Tether when your child’s height is from 76 cm to 105 cm. You can use vehicle ®

belt only, or vehicle belt and ISOFIX to install the Maxi-Cosi Titan Pro/Plus

i-Size car seat when you child's height is 100-150cm (max. 36kg). Consult (]

the vehicle manual to find the location of ISOFIX anchorages and more \ 7 4
information about installing the car seat in the vehicle. This child restraint is

classified for “Universal” use and is suitable for fixing into the seat position Volkswagen Golf7
of the following cars:

IMPORTANT:

For a complete list of cars, please visit www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Before installing vour child car seat with the ISOFIX anchorages system you must read the instruction manual
of the vehicle. This manual will indicate the places compatibles with the class size of the car seats.

FR

Pour les enfants de 76 cm a 105 cm, le Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size doit étre installé a I'aide du systeme ISOFIX
et de lasangle top tether. Lorsque votre enfant measure entre 100 cm et 150 cm (max. 36kg), vous pouvez utiliser
la ceinture de sécurité uniqguement, la ceinture de sécurité et ISOFIX pour installer le Titan Pro/Plus i-Size.
Consultez le manuel du véhicule pour localiser les points d'ancrage ISOFIX et avoir davantage d'informations
sur l'installation du siége auto dans la voiture. Ce dispositif de retenue pour enfants appartient a la catégorie
« Universel » et peut étre installé aux places assises des véhicules suivants :

IMPORTANT :

Pour obtenir une liste compléte des véhicules, rendez-vous sur le site www.maxi-cosi.com/car-fitting-list
Avant de fixer votre siége auto pour enfant sur les points d'ancrage ISOFIX lisez impérativement le manuel
d'utilisation du véhicule. Il vous indiquera a quelles places ce siége peut étre installé.

DE

Der Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size muss mit ISOFIX und Top Tether installiert werden, wenn die GroBe deines
Kindes zwischen 76 cm und 105 cm betragt. Du kannst den Sicherheitsgurt allein oder den Sicherheitsgurt
zusammen mit ISOFIX nutzen, um den Kindersitz Titan Pro/Plus i-Size zu installieren, wenn die GroéBe deines
Kindes 100 - 150 cm betragt (max. 36 kg). Im Fahrzeughandbuch findest du die Position der ISOFIX-Veranker-
ungen und weitere Informationen zur Installation des Kindersitzes.

Das Gurtsystem ist fir eine ,Universelle” Verwendung klassifiziert und zur Befestigung am Sitz der folgenden
Automodelle geeignet:

WICHTIG:

Eine komplette Liste der Fahrzeuge findest du unter www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Vor Installation deines Kindersitzes mittels ISOFIX-Haken musst du die Betriebsanleitung des Fahrzeugs
lesen. Dort findest du Angaben dazu, welche Platze fir welche Kindersitz-GroBenklassen geeignet sind.

0900
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NL

Het Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size-autostoeltje moet worden geinstalleerd

met ISOFIX en Top Tether als je kind tussen 76 cm en 105 cm lang is. Wanneer

je kind tussen de 100 cm en 150 cm meet (max. 36kg), kun je ofwel alleen de
del, of de a del en de ISOFIX, gebruiken om het Titan Pro/Plus

®

()
i-Size-autostoeltje te installeren. In de handleiding van het voertuig vind je de \ 7 4
plaats van de ISOFIX-verankeringspunten en meer informatie over de installatie

van het autostoeltje in de auto. Dit kinderautostoeltje is geclassificeerd voor Volkswagen Golf7
“Universeel” gebruik en is geschikt om vastgemaakt te worden op de

zitplaatsen van de volgende auto’s:

BELANGRIJK:

Voor een volledige lijst van auto’s, ga naar www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Lees de gebruiksaanwijzing van het voertuig voordat je het autostoeltje met het ISOFIX-verankerings-
systeem installeert. Deze gebruiksaanwijzing laat zien welke plekken compatibel zijn met de klasse van

de autostoelen.

€S

La silla de auto Titan Pro/Plus i-Size de Maxi-Cosi se debera instalar con el sistema ISOFIX o Top Tether si el nifio
mide entre 76 y 105 cm. Puede usar el cinturén del vehiculo o el cinturdn del vehiculo acompaiiado de ISOFIX para
instalar la silla para coche Titan Pro/Plus i-Size cuando la altura del nifio esté entre 100 y 150 cm (maximo 36kg).
Puede consultar el manual del vehiculo para encontrar la ubicacién de los anclajes ISOFIX, asi como mas infor-
macién sobre la instalacion de la silla de auto en el vehiculo. Este sistema de retencién infantil tiene un uso
clasificado como «Universal» y se puede fijar en el asiento de los siguientes automoéviles:

IMPORTANTE:

Puede consultar el listado completo de automdviles en www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Lea el manual de instrucciones del vehiculo antes de instalar la silla de coche para nifios con el sistema de
anclaje ISOFIX. En él encontrara las plazas compatibles con el tamafio de la silla de coche infantil.

IT

Se I'altezza del bambino & compresa tra 76 cm e 105 cm, il seggiolino Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size deve es-
sere installato utilizzando ISOFIX e la cinghia superiore (Top Tether). Se |'altezza del bambino & compresa tra
100 cm e 150 cm (max. 36kg), & possibile installare il seggiolino auto Titan Pro/Plus i-Size utilizzando la sola
cintura di sicurezza del veicolo oppure la cintura di sicurezza del veicolo et ISOFIX.

Consultare il manuale del veicolo per identificare la posizione dei fissaggi ISOFIX e per ulteriori informazioni
relative all'installazione del seggiolino auto nel veicolo.

Questo dispositivo di ritenuta per bambini é classificato per uso “Universale” ed & adatto per il fissaggio sul
sedile delle seguenti vetture:

0900
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IMPORTANTE:

Per un elenco completo di vetture, visitare il sito www.maxi-cosi.com/ (V]
car-fitting-list

Prima di installare il seggiolino per bambini con sistema di fissaggio ISO- ([x]
FIX, leggere il manuale di istruzioni del veicolo. Nel manuale di istruzioni ©
sono indicati i punti compatibili con la classe del seggiolino auto. \ 7 4
PT

A Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size tera de ser obrigatoriamente instalada com
ISOFIX e o Tirante Superior se o seu filho mede entre 76-105 cm. Podera usar
apenas o cinto de seguranga do veiculo ou o cinto de seguranga do veiculo com ISOFIX para instalar a cadeira
auto Titan Plus, se o seu filho mede entre 100-150 cm (max. 36 kg). Consulte o manual do veiculo para
descobrir a localizagdo dos pontos de fixagdo ISOFIX e para saber mais informagdes sobre a instalagdo da
cadeira auto no veiculo. Esta cadeira-auto possui um sistema “Universal”, pelo que deve consultar a lista de
automdveis compativeis no website da marca:

IMPORTANTE:

Para obter uma lista completa de automéveis, consulte www.bebeconfort.com/car-fitting-list

Antes de instalar a cadeira auto do seu filho com o sistema de pontos de fixagao ISOFIX, tera de ler o manual
de instrugdes do veiculo. O presente manual ird indicar os locais compativeis com o tamanho da classe das
cadeiras auto.

sV

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size maste installeras med ISOFIX och Top Tether om ditt barn mater mellan 76
cm och 105 cm. Det ar mojligt att anvanda endast bilbalte, bilbalte och ISOFIX for att installera Titan Pro/
Plus i-Size-bilbarnstolen nar barnet mater mellan 100 cm och 150 cm (max 36kg). Se fordonsmanualen for
att hitta var ISOFIX-fastena ar placerade och mer information om hur man installerar bilstolen i bilen. Detta
barnsakerhetssystem har klassificerats for "Universal” anvandning och ar lampligt fér montering pa nedan
angivna sittplatseri foljande fordon:

VIKTIGT:

En fullstandig lista 6ver bilar finns pd www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Las i bilens anvandarmanual innan du installerar bilbarnstolen med ISOFIX-fastsystemet. Dar star det vilka
platser som passar for bilbarnstolens godkanda storlekskategori.

DA

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size skal installeres med Isofix og Top Tether, nar dit barn maler mellem 76 og 105
cm. Du kan bruge sikkerhedssele eller kgretgjets sikkerhedssele og ISOFIX til at installere Titan Pro/Plus
i-Size-autostolen, hvis barnets hgjde er 100-150 cm (maks. 36kg). Se bilens handbog for at finde Isofix-fo-
rankringspunkterne og flere oplysninger om hvordan autostolen monteres i bilen. Denne barnefastholdelse-
sanordning er klassificeret til “universel” brug og egner sig til fastgsrelse pa felgende bilers siddepladser:

Volkswagen Golf7
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VIGTIGT:

En komplet liste over biler findes pd www.maxi-cosi.com/car-fitting-list 7 (V] N
Inden du monterer Isofix-fastgerelsessystemet, skal du l&se keretgjets ®
instruktionsbog. l instruktionsbogen er de steder vist, der egner sig til [ x]
bgrnesadets starrelsesklasse. ® [}
Fl \ 4
Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size on asennettava ISOFIX-kiinnikkeen ja Top

Volkswagen Golf7

Tether -vyon kanssa, kun lapsen paino on 76-105 cm. Voit kayttaa vain
ajoneuvon turvavyota, tai ajoneuvon turvavyota ja ISOFIX-kiinniketta -vyota
Titan Pro/Plus i-Size -turvaistuimen asentamiseen, kun lapsen paino on 100-150 cm (enintaan 36 kg).

Katso ajoneuvon kayttooppaasta ISOFIX-kiinnityskohtien paikka ja lisatietoja turvaistuimen asentamisesta
autoon. Talla lapsen turvaistuimella on kayttoluokitus “kaikkiin autoihin sopiva” ja se sopii kiinnitettavaksi
seuraavien autojen istuinpaikoille:

TARKEAA:

Taydellinen luettelo autoista on ndhtavissa osoitteessa www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Lue taman ajoneuvon kayttdopas, ennen kuin asennat lapsesi turvaistuimen ISOFIX-kiinnitysjarjiestelmalla.
Tama kayttoopas ilmoittaa auton istuinpaikat, jotka ovat yhteensopivia turvaistuinten kokoluokan kanssa.
NO

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size ma installeres med ISOFIX og toppanker (Top Tether) nar barnet maler 76-105
cm. Du kan bruke bilbelte, eller bilbelte og ISOFIX for d installere Titan Pro/Plus i-Size-barnesetet nar barnet
maler 100-150 cm (maks. 36 kg). Se brukerhdandboken for kjgretgyet for a finne posisjonen til ISOFIX-festene
og mer informasjon om montering av barneseter i kjgretgyet. Dette barnesikringssystemet er klassifisert for
«universell» bruk og er egnet for montering pa seter i felgende kjgretoy:

VIKTIG:

For en fullstendig liste over biler, g til www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Fer duinstallerer barnesetet ditt med ISOFIX-festesystemet, mad du lese brukerhdndboken for kjgretgyet.
Denne handboken vil vises hvilke posisjoner som er kompatible med bar s klassestarrelse.

EL

To Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size Tipémet va TotroBeTelTa pe 1o ISOFIX ket To Top Tether (Gvw onpsio
Tp6odeong) 6Tav To UWog Tov TELdLOY Tag KupaiveTa a6 76 £wg 105 ekaTooTd. Mmopeite va
XpnotpoTroLeiTe TWwvn oXARATOG, F Twvn oXfipaTog kat ISOFIX yia Tnv TooBéTnon Tou kabiopaTog
auTokwiTou Titan Pro/Plus i-Size 6Tav To Tadl ooig peTpé 100-150 ekaxToo Tk (Ewg 36 KIAG).
Av(xrps'E_,Ta OTO EYXELPIDLO TOU (xuroxwr’rrou yux va Bpeite Tn Béom Twv ampetov aykipwang ISOFIX kat
TIEPLOCOTEPEG TIANPOPOPLEG OXETLKG pE TNV ToTroBETNoN Tou KabiopaTog CuTOKWTOL OTO SxNua. AuTé
T0 GGOTNHX TUYKPATNONG TALBLLLY QVAKEL TNV KaTnyopio katBoAkiG XPROTIG Kot £vat KaTéAANAO YL
TIpOTGPHOYH OTa KABLOPOTE TLV XKOAOLBWY GUTOKWVATwWV:
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ZHMANTIKO:

o Tov AR PN KATGAOYO TWV QUTOKWVATWY, TTXPAKOAOOpE
emiokeBeiTe Tn dtevBuvon www.maxi-cosi.com/car-fitting-list ®
MpoTol TomoBeTHOETE TO TTXLOLKG K&BLOPK CUTOKWVTOU HE TO

oboTnua aykOpwong ISOFIX mpémel va daPéoeTe To eyxetpidio [}

odnyLwv Tov oxfpaToc. To eyXELpidio auTd kabBopilel Tig cupPPaTEG 74

BfoELg pe TNV KaTNYopix Tov TTatdikod KabiopaToC.
TR Volkswagen Golf7

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size, cocugunuz 76 cmile 105 cm arasinda dlctiigiinde ISOFIX ve Ust Baglanti
Kemeri ile birlikte takilmalidir. Cocugunuz 100-150cm (maks. 36kg) oldugunda, Titan Pro/Plus i-Size' bir
emniyet kemeri ve ISOFIX ya da valnizca emniyet kemeri kullanabilirsiniz.

ISOFIX baglantilarinin yerini bulmak ve ¢ocuk koltugunun araca takilmasiyla ilgili daha fazla bilgi almak igin,
arac kilavuzuna bakin. Bu cocuk oto giivenlik koltugu “Evrensel” kullanim igin siniflandinimistir ve asagidaki
araclarin koltuk konumlarina sabitlenmeye uygundur:

ONEMLI:

Eksiksiz arag listesi igin litfen www.maxi-cosi.com/car-fitting-list adresini ziyaret edin Cocuk oto giivenlik
koltugunuzu ISOFIX baglanti sistemiyle takmadan dnce, aracin talimat kilavuzunu okuyun. Bu kilavuzda size,
cocuk koltuklarinin sinif boyutuyla uyumlu yerler gosterilecektir.

PL

TW przypadku dzieci o wzroscie od 76 cm do 105 cm fotelik samochodowy Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
nalezy zamontowac za pomoca systemu ISOFIX i dodatkowego pasa bezpieczenstwa. Fotelik samochodowy
Titan Pro/Plus i-Size dla dzieci o wzroscie od 100 cm do 150 cm (maks. 36 kg) mozna zamontowac za pomoca
samego samochodowego pasa bezpieczeristwa lub samochodowego pasa bezpieczeristwa i systemu ISOFIX.
Zapoznaj sie z instrukcjg obstugi samochodu, aby zlokalizowac uchwyty ISOFIX i dowiedziec sie wiecej na
temat montazu fotelika w samochodzie. Ten fotelik dla dzieci jest sklasyfikowany jako ,uniwersalny” i mozna
go zamontowac na siedzeniu w nastepujgcych samochodach:

WAZNE:

Petng liste samochodow mozna znalez¢ na stronie www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Przed zamontowaniem fotelika samochodowego za pomocg systemu mocowania ISOFIX nalezy przeczytac
instrukcje obstugi samochodu. Instrukcja wskaze miejsce mocowania odpowiednie dla klasy fotelika.

RU

AeTokpecno Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size 40nKHO 6biTb YCTAHOBNEHO BMECTE C CUCTEMOM Kpennexuit
ISOFIX u pemuen Top Tether, ecnu pocT pebenka coctaenaet ot 76 go 105 cm. Ecam poct pebenka
coctaendet 100-150 cm (Makc.36 kr), To ana yctaHoeku aeTokpecna Titan Pro/Plus i-Size MoxHO
WMCNONbL30BaTL peMeHb HeszonacHocTi aeToMobMNA MnK pemeHb bezonacHocTy ¢ cuctemoit ISOFIX.

0900
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7

CMOTpUTE PYKOBOACTBO NO 3KCNAyaTauuu aeToMobuna, utobel y3HaTh p ~
TOUKM PAcnoNOXKeHWA aHKepHbiX kpenneHwit ISOFIX u nonyunte (V]
AONONHUTENbHYI MHHOPMALMIO NO YCTAHOBKE aBTOKpecna

B aeTomobune. 31a cuctema yaepxanua pebenka knaccuduumpyerca [x}
ANA WCNONL30BAHMA KK «YHUBEPCANbHAA» U NOAXOANT ANA DUKCALUM ©
Ha MecTax CUAeHWIH cnegylwmx aeTomobuneit: \ 7 4
BAKHO:

MonHblit cnucok aeToMobuneit AocTyneH Ha eeb-caiTe Volkswagen Golf7
www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

MNMepes yCTaHOBKOW AETCKOTO aBTOKPECNA C UCNONb30BAHUEM CUCTEMBI aHKepPHLIX Kpennenuit ISOFIX
cnesyeT 02HaKOMMTLCA C PYKOBOACTBOM NO 3KCNAyaTauuu aeTomobuna. B JaHHOM pyKOBOACTEE
YKa3aHbl MECTa, COOTBETCTBYIOLNE THNY PA3MEPHOr0 KNAacca aBTOKpecen.

UK

Aetokpicno Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size cnig BCTaHOBNIOBATH PazoM 3 cucTeMow KpinneHs ISOFIX
Ta pemenem Top Tether, Akwio 3picT AuTHHK BiA 76 cM Ao 105 cm. Akwo 3picT aAnTunu 100-150 cm
(mMakc. 36 Kr), To ANA BCTAHOBNEHHA aBTokpicna Titan Pro/Plus i-Size MoXHa BUKOPUCTOBYBATH PEMiHb
6eznekn asTomobina abo peminb Heznekn 3 cuctemoro ISOFIX.

JMBiTbCA KepiBHMUTBO 3 eKcnayaralii aeToMobina, wob 3HaiTH iHpopMaLilo NPO TOUKK PO3TAlYBAHHA
aHkepHux kpinnexsb ISOFIX Ta oTpumat goaaTkoBy iHHOPMALIKD WOAO BCTAHOBNEHHA aBTOKpICNa

8 aeTomobini. LA cuctema yTpuManHa AUTUHN KNacudikyeTbCA AK TaKa, WO NPU3HAYeHa Ana
«YHIBEPCANbHOM0» BUKOPWUCTAHHA Ta NIAXOANTL ANA iKcaLiT HA MICLAX CUAIHbL HACTYMHUX aeToMobinie:
BAKIINBO:

MoeHuit cnucok aeToMobinie gocTynHui Ha Beb-caifTi www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Mepep BCTAHOBNEHHAM AMTAYOrO ABTOKPICNA 3 BUKOPUCTAHHAM CMCTEMMU aHKepHUX Kpinnexb ISOFIX
CNnip 03HAMOMMTUCA 3 KEPIBHULTBOM 3 eKCnayaTauii aeTomobina. ¥ ubomy KepiBHUUTBI BKa3aHi Micua,
o BiANOBIAAIOTL TUNY POMIPHOrO KNacy aBToKpicen.

HR

Manxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size treba montirati uz ISOFIX i kuku ako je visina vaseg djeteta od 76 cm do 105
cm. Za postavljanje autosjedalice Titan Pro/Plus i-Size kada je visina djeteta 100 do 150 cm (maks. 36 kg),
moZete upotrijebiti pojas vozila ili pojas vozila i ISOFIX. U priru€niku vozila pronadite lokaciju sidrista za
ISOFIX i dodatne informacije o montiranju autosjedalice u vozilo. Ovaj sustav vezivanja pojaseva je
klasificiran za ,univerzalnu” uporabu te je prikladan za uévr¢ivanje na sjedala sljedecih automobila:
VAZNO:

Za kompletan popis automobila posjetite www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Prije postavljanja autosjedalice pomocu prikljucaka za ISOFIX morate procitati prirucnik za vozilo. U tom ce
prirucniku biti navedena mjesta kompatibilna s razredom velicine autosjedalice.
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SK

Sedacku Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size je treba nainstalovat’'s pomocou (V]
ISOFIX a Top Tether, pokial sa vy3ka vasho diet'ata pohybuje v rozmedzi 76 cm

az 105 cm. Pokial je vyska vasho diet'ata 100-150 cm (max. 36 kg), mozete ([x]
na instalaciu autosedacky Titan Pro/Plus i-Size pouZit’ bezpetnostny pas vo- ©
zidla, alebo bezpe&nostny pas vozidla a ISOFIX. Pre vyhladanie umiestnenia 7 4
kotviacich bodov ISOFIX a podrobnejSich informdcii o inStalacii autosedacky

do vozidla sa zoznamte s navodom k vozidlu. Tento detsky zadrziavaci sys- Volkswagen Golf7
tém je klasifikovany na ,univerzalne” pouzitie a

je vhodny na zabezpetenie polohy sedatky v nasledujucich vozidlach:

[_)OLEZITE:

Uplny zoznam automobilov ndjdete na www.maxi-cosi.com/car-fitting-list.

Pred in3talaciou detskej autosedacky s pomocou kotviaceho systému ISOFIX sa musite zoznamit's navodom na
pouZitie vasho vozidla. Tento navod uvddza miesta kompatibilné s vel'kostnou skupinou autosedacky.

BG

Cuctemarta Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size Tpa6ea aa ce moHTupa c ISOFIX u Top Tether,

KOraTo BMCOUMHATA Ha geTeTo Bu e o1 76 no 105 cMm. Moxe fa u3nonzearte UAKM CaMo KONaHa Ha
aeTomobuna, unu KonaHa Ha aeTomobuna zaepHo ¢ ISOFIX, 3a fa MOHTHpaTe CTONYETO 3a Kona

Titan Pro/Plus i-Size, koraTo encounHaTa Ha geteto Bu e 100-150 cm (makc. 36 kr). Toea cTtonue

33 KONa ce MOHTMpPA Ype3 CBbp3BaHe Ha ABaTa KoHekTopa ISOFIX u pembun TOP TETHER B ToukuTe

3a 3akpengaHe ISOFIX Ha npeBo3HOTO cpeAcTBO. BUXTe prKOBOACTBOTO HAa aBTOMObKNA, 2a Aa
HaMepuTe MecTONONOXKEHUETO Ha TOUKKUTe 3a 3akpeneaHe ISOFIX Ha npeeozHOTO cpeacTBO. Tazu
cucTema 3a obezonacaeaHe Ha aeua e knacuduuupana 3a ,yHueepcanta® ynotpeba u e noaxoaauwa
33 3aKpeneaHe KbM MecTaTa 3a CAAAaHe Ha CneHWTe aeToMobunu:

BAXHO:

3a NbAeH CNUCBK HA aBTOMOOMAUTE noceTeTe www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Mpeau aa moHTUpaTe BaweTo AeTcKO CTONUe 3a KONA CbC cUCTeMaTa 3a 3akpeneaxe ISOFIX, Tpabea
Aa npoyeTeTe PLKOBOACTBOTO C MHCTPYKL MU HA NPEBOZHOTO CPEACTBO. TOBA PbKOBOACTEBO NOCOUBA
MecTara, CbBMeCTUMM C KNaca pasmep Ha CTONYeTaTa 2a Kona.

HU

A(z) Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size beszerelésekor ISOFIX és Top Tether (felsd rogzitd heveder) hasznélata
kotelezd, ha gyermeke 76-105 cm. Ha gyermeke 100-150 cm (max. 36 kg)-es, akkor a Titan Pro/Plus i-Size
autésiilést kizardlag az auté biztonsagi 6vével vagy a biztonsagi ov és az ISOFIX rogzitési rendszerrel. Az
ISOFIX rogzitGcsatok helyét a jarmi kézikonyvében tudja ellendrizni, ezen feliil még tobb informaciét talal az
autds gyerekilés beszerelésérdl. A jelen gyermekbiztonségi eszkoz univerzilis hasznalatinak mindsal, és a
kovetkezd jarmiivekbe szerelhetd be:
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FONTOS:

A jarmiivek teljes listdjahoz latogasson el a www.maxi-cosi.com/ (V]
car-fitting-list webhelyre

A gyerek autdsiilés ISOFIX rogzitérendszerrel valo telepitése elott ([x]
olvassa el a jarmi kézikonyvét. A kézikonyv ismerteti azokat a ©
helyeket, amelyek megfelelnek a bizonyos autétipusokra tervezett \ 7 4
autdsulés osztalyméretének.

sL Volkswagen Golf7

Avtosedez Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size morate namestiti s sistemom ISOFIX in zgornjim pritrdilnim trakom
(Top Tether), ée otrok meri od 76 do 105 cm. Ce je otrok meri 100-150 cm (najvet 36 kg), lahko za namestitev
otroSkega sedeza Titan Pro/Plus i-Size uporabite samo varnostni pas ali varnostni pas s sistemom ISOFIX.
Mesto pritrdiS¢ ISOFIX in ve€ informacij o namestitvi avtosedeZa v vozilo poiscite v navodilih za uporabo
vozila. Otroski varnostni sedeZ je razvricen za »univerzalno« uporabo in je primeren za namestitev na sedeze
naslednjih avtomobilov:

POMEMBNO:

Za popoln seznam avtomobilov obis¢ite stran www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Pred namestitvijo otroskega avtosedezZa s sistemom pritrdiS¢ ISOFIX morate prebrati navodila za uporabo
vozila. V navodilih so namrec oznacena mesta, primerna za dolocen velikostni razred avtosedeZa.

ET

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size tuleb paigaldada koos ISOFIXi ja tlakinnitusega, kui lapse pikkus on 76-105
cm. Turvatooli Titan Pro/Plus i-Size paigaldamiseks vdite kasutada ainult auto turvavoéd voi auto turvavood
ja ISOFIXd, kui lapse pikkus on 100-150 cm (max 36 cm). Vaadake sdiduki kasutusjuhendist ISOFIX-kinnitus-
punktide asukohta ja teavet turvatooli sdidukisse paigaldamise kohta. See lapse turvasiisteem on klassifitse-
eritud universaalseks kasutamiseks ja sobib kinnitamiseks jargmiste autode istmetele:

OLULINE!

Taieliku soidukite nimekirja leiate veebisaidilt www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Enne lapse turvatooli paigaldamist ISOFIX-ankurdussiisteemiga peate lugema saiduki kasutusjuhendit.
Juhendis on naidatud turvatooli suurusklassile vastavad heakskiidetud kohad.

s

Pokud je vy3ka vaseho ditéte 76 az 105 cm, vyrobek Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size musi byt nainstalovan
pomoci vodicich vloZek ISOFIX a horniho popruhu Top Tether. Pokud vase dité méfi 100-150 cm (max.36

kg), mdZete k instalaci autosedacky Titan Pro/Plus i-Size pouZit pouze bezpetnostni pas vozidla, nebo
bezpetnostni pas vozidla a ISOFIX. Informace o umisténi kotevnich achytd ISOFIX a dalsi informace o instalaci
autosedacky ve vozidle naleznete v navodu k obsluze vozidla.

Tento détsky zadrzny systém je urcen pro ,univerzalni” pouzZiti a je vhodny k pfipevnéni na sedadla nasledu-
jicich vozidel:
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DULEZITE:

Uplny seznam vozidel naleznete na webu www.maxi-cosi.com/car-fitting- 7 (V] ® N
list
Pfed instalaci détské autosedacky se systémem kotevnich uchyta ISOFIX ([x]
si musite precist navod k obsluze vozidla. V tomto navodu jsou oznacena ® (]
mista, kterd odpovidaji kategorii tfidy autosedacek. \ 7 4
RO

Volkswagen Golf7

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size trebuie s fie instalat cu ISOFIX si chinga de
ancorare superioara cand indltimea copilului dvs. este cuprinsa intre 76 si
105 cm. Puteti utiliza doar centura vehiculului sau centura vehiculului si ISOFIX pentru a instala scaunul auto
Titan Pro/Plus i-Size cand indltimea copilului dvs. este cuprinsa intre 100 si 150 cm (max. 36 kg). Consultati
manualul vehiculului pentru a gasi locatia punctelor de ancorare ISOFIX si mai multe informatii despre instala-
rea scaunului auto in vehicul. Dispozitivul de retinere a copilului este clasificat ca sistem pentru uz ,universal”,
fiind potrivit pentru a-| fixa pe pozitia scaunului in urmatoarele autovehicule:

IMPORTANT:

Pentru lista completa a autovehiculelor, va rugam sa accesati www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Inainte de a instala scaunul auto pentru copii cu sistemul de ancorare ISOFIX, trebuie si cititi manualul de
instructiuni al autovehiculului. Acest manual va va indica locurile compatibile cu clasa de marime a scaunelor
auto.

T

Kai jisy vaiko matmenys yra nuo 76 cm iki 105 cm, Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size reikia tvirtinti su ISOFIX
ir ,Top Tether”. Kai jisy vaikas iSmatuoja 100-150 cm (maks. 36 kg), tvirtindami Titan Pro/Plus i-Size
automobiline kedute, galite naudoti tik transporto priemonés dirZg arba transporto priemoneés dirzg ir ISOFIX.
Norédami rasti ISOFIX tvirtinimo sistemos vietg ir daugiau informacijos, kaip tvirtinti automobiline kedute
transporto priemonéje, Zr. transporto priemonés vadova. Si vaiky apsaugos priemoné klasifikuojama kaip
Luniversali® ir tinkama tvirtinti prie Siy automobiliy sédyniy:

SVARBU:

norédami rasti isamy aut biliy sgrasa, kykite www.maxi-cosi.com/car-fitting-list

Prie$ tvirtindami automobiline kédute prie ISOFIX tvirtinimo sistemos, perskaitykite transporto priemonés
instrukcijy vadova. Siame vadove nurodomos vietos, suderinamos su automobiliniy kedutiy klaseés dydziu.
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EN PL

INSTRUCTIONS FOR USE INSTRUKCJA OBSLUGI

FR RU

MODE D'EMPLOI NHCTPYKLWUA 1NMO NPUMEHEHUIO
UK

GEBRAUCHSANWEISUNG IHCTPYKLLISA MO 3ACTOCYBAHHIO

[ HR

GEBRUIKSAANWIJZING UPUTSTVO ZA UPORABU

€S SK

INSTRUCCIONES DE USO INSTRUKCIE NA POUZITIE

IT BG

ISTRUZIONI D'USO MHCTPYKLMU 3A YIOTPEBA

PT HU

INSTRUCOES DE UTILIZACAO HASZNALATI UTASITASOK

SV SL

ANVANDARINSTUKTIONER NAVODILA ZA UPORABO

DA 3)

BRUGSANVISNING KASUTUSJUHEND

Fl cS

KAYTTOOHJEET INSTRUKCE K POUZITI

BRUKSANVISNING INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

EL LT

OAHFIEZ XPHZEQY NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

TR AR

KULLANIM TALIMATLARI Jlasinll) Ciladlas
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76-105cm

ISOFIX + Top Tether RU Cuctema ISOFIX +
ISOFIX + sangle Top Tether pemeHb Top Tether
ISOFIX + Top Tether UK CucTema ISOFIX +
ISOFIX + Top Tether pemlHs Top Tether

ISOFIX + ,Top Tether” HRISOFIX S Kuka
ISOFIX + Top Tether SK ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether BG ISOFIX + Top Tether

ISOFIX + Top Tether HU ISOFIX + Top Tether
ISOFIX + Top Tether SL ISOFIX + fgor.njl !)rltrdllnl trak
ISOFIX + Top Tether ET ISOFIX + tlakinnitus

NO ISOFIX + Top Tether G5 IS0FIX+ Top Tether
EL ISOFIX + Top Tether RO ISOFIX + Chingd de ancorare

superioara
TR ISOFIX + Ust Baglanti Kemeri LT ISOFIX + Top Tether

PL ISOFIX + gérny pas mocujacy AR sl L) + ISOFIX

maxi-cosi.com
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76-105cm

EN Child installation

FR Installation de I'enfant
DE Anschnallen des Kindes
NL Plaatsen van het kind
ES Instalacién del nifio

IT Accomodare il bambino
PT Instalacdo da crianca
SV Placera barnet

DA Barneinstallation

FI Lapsen asettaminen
NO Plassering av barnet

EL TomroéTnon Tou
TaLdLoy

TR Cocugun verlestirilmesi

PL Umieszczanie i
zabezpieczanie dziecka

RU PasmeweHune pebeHka
UK Po3MilLleHHA AUTUHU
HR Stavljanje djeteta

SK InStalacia pre deti

BG MoHTMpaH npoAayKT 3a Aeua
HU Gyermek behelyezése
SL Namestitev otroka

ET Lapse paigutamine

CS Umisténi ditéte

RO Introducerea copilului
LT Vaiko pritvirtinimas

AR Jakll s

maxi-cosi.com
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76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm
76-105cm == 100-150cm

76-105cm == 100-150cm

76-105cm == 100-150cm
DA 76-105cm == 100-150cm
FI 76-105cm == 100-150cm
NO 76-105cm == 100-150cm
EL 76-105&x ==» 100-150¢k
TR 76-105cm == 100-150cm

PL 76-105cm ==» 100-150cm
RU 76-105cm ==» 100-150cm
UK 76-105cm == 100-150cm
HR 76-105cm ==» 100-150cm
SK 76-105cm == 100-150cm
BG 76-105cm ==» 100-150cm
HU 76-105cm == 100-150cm
SL 76-105cm == 100-150cm
ET 76-105cm == 100-150cm
CS 76-105cm == 100-150cm
RO 76-105cm == 100-150cm
LT 76-105cm ==» 100-150cm
AR psi 104=)tt g ami 100V

maxi-cosi.com
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100-150cm

ISOFIX + Belted

ISOFIX + installation
ceinturée

ISOFIX + Gurt
ISOFIX + Gordel
ISOFIX + Cinturén

ISOFIX + Cintura

ISOFIX + Cintos

ISOFIX + Baltad
DA ISOFIX + Sele
Fl ISOFIX + Vaill kiinnitetty
NO ISOFIX + Med setebelte
EL ISOFIX + Me Twvn
TR ISOFIX + Kemerli

PL ISOFIX + samochodowy pas
bezpieczenstwa

RU Cuctema ISOFIX +
peMHu 6e30nacHoOCTU

UK CucTema ISOFIX +
peMeHi 6e3neku

HR ISOFIX + Pojasevi

SK ISOFIX + Opdsanie

BG ISOFIX + KonaHu

HU ISOFIX + Bekapcsolt
biztonsagi ov

SL ISOFIX + Pasom

ET ISOFIX + Turvavoo

CS ISOFIX + Bezpecnostni pas

RO ISOFIX + Fixare cu centura de
sigurantd

LT ISOFIX + ,Belted”

ARl 3all ol + ISOFIX

maxi-cosi.com
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100-150cm

EN Child installation

FR Installation de I'enfant
DE Anschnallen des Kindes
NL Plaatsen van het kind
ES Instalacién del nifio

IT Accomodare il bambino
PT Instalacdo da crianca
SV Placera barnet

DA Barneinstallation

FI Lapsen asettaminen
NO Plassering av barnet

EL TomroéTnon Tou
TaLdLoy

TR Cocugun verlestirilmesi

PL Umieszczanie i
zabezpieczanie dziecka

RU PasmeweHune pebeHka
UK Po3MilLleHHA AUTUHU
HR Stavljanje djeteta

SK InStalacia pre deti

BG MoHTMpaH npoAayKT 3a Aeua
HU Gyermek behelyezése
SL Namestitev otroka

ET Lapse paigutamine

CS Umisténi ditéte

RO Introducerea copilului
LT Vaiko pritvirtinimas

AR Jakll ¢t

maxi-cosi.com
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100-150cm
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Washing
Lavage
Reinigung
Reinigen
Lavado
Lavaggio
Lavagem
Tvattrad

Vask

Pesu
Rengjering
M\ooLpo
Yikama

maxi-cosi.com

Czyszczenie
Uunctka
MpaHHA
Pranje
Pranie
MouucTeaHe
Mosas
Pranje
Pesemine
Prani
Spalare
Plovimas

Jue
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A - Adjustable headrest

B - Shoulder belt slot

C - Shoulder pads

D - 5-point Harness

E-G-CELL

F - Harness buckle

G - Harness adjuster button

H - ISOFIX release handle

| - Harness adjuster strap

] - Headrest adjustment handle

K - Top Tether

L - Storage compartment for the manual
M - ISOFIX connectors release button
N - ISOFIX connectors

0 - Crotch pad

P - Recline handle

SAFETY

The Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size is intended

for car use only.

« The car seat is developed for an intensive use of
approximately 12 years.

« Do not use any load bearing contact points other
than those described in the instructions and marked
in the child restraint.

= Donot use before the child's age exceeds 15 months.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size in the car

« Before buying this product make sure the car seat is

compatible with the vehicleit is to be usedin.
« After purchasing, install the seat in your vehicle. If

you encounter any installation problems, contact your

distributor immediately (prior to use).
« Remove the car seat headrest if it stops you from
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adjusting the headrest of the car seat to the desired
height.

« Make sure to replace the headrest of the back seat
of your vehicle when you remove the car seat.

WARNING:

« Check that the child seat is properly installed. It is
important for your child's safety that you fit the belt
correctly. The vehicle belt must be fixed along the
appropriated markings/positioning points on the seat.
Please also read the label on the side of the car seat.
Never fit the belt in any way other than as shown.

« When the car seat is installed on the front
passenger seat, we recommend to switch off the
front passenger airbag and place the passenger seat
in the rearmost position.

« Use the car seat only on a front-facing seat that

is fitted with an automatic or static 3-point belt

that has been approved according to the ECE R16
standard or similar. Do NOT use a 2-paint belt.

« When installing the car seat, spaces between the
base of the car seat and the vehicle seat are possible
depending on the position of the anchorage points
within the vehicle.

ATTENTION:

= For usage in ISOFIX use the fitting clips for

lower anchorage to the vehicle are not sufficient.
Itis essential to fix the "“TOP TETHER" to the

upper anchorage point recommended by the car
manufacturer.

« The ISOFIX anchors have been developed to obtain
asafe and easy fixation of the child safety systems
inside the car. Not all cars are equipped with these
anchors although they are standard on more recent
models.



,/ . 7-\\
| \

\__/

«If inany doubt about the correct installation or
use of the system, the user is advised to contact
the distributor or the manufacturer of the child
restraining device system.

Your child in the Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
« Make sure you can fit no more than one finger
between the harnesses and your child (1cm). If there
is more space than 1 cm, tighten the harness belt
further.

« Make sure the headrest is adjusted to the proper
height.

Care

Fabric:

« The cover and crotch pad can be removed for
washing. If the cover needs to be replaced at any
time, only use official Maxi-Cosi cover because

it constitutes anintegral part of the restraint
performance.
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A - Appuie-téte réglable

B - Passage ceinture diagonale

C - Protege-bretelles

D - Harnais 5 points

E-G-CELL

F - Boucle du harnais

G - Bouton de réglage du harnais

H - Manette d'actionnement des pinces ISOFIX

| - Sangle de réglage du harnais

] - Poignée de réglage de I'appuie-téte

K - Sangle top tether

L - Compartiment de rangement du mode
d’emploi

M - Bouton de déverrouillage des
connecteurs ISOFIX

N - Connecteurs ISOFIX

0 - Protége entrejambe

P - Poignée d'inclinaison

SECURITE

Le Titan Pro/Plus i-Size est uniquement
destiné a une utilisation en voiture.

« Le sidge auto est congu pour un usage intensif
d'environ12 ans.

« N'utilisez aucun autre point de contact porteur que
ceux décrits dans les instructions et signalés sur le
dispositif de retenue pour enfant.

« Ne pas utiliser avant I'dge de 15 mois.

Le siege auto Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
dans la voiture
« Avant d'acheter ce siege auto, vérifiez qu'il soit

compatible avec le véhicule dans lequel il doit &tre utilisé.

58 | Titan Pro/Plus i-Size 76cm-150cm/15M-12 Y | Maxi-Cosi

« Aprés I'achat, installez le siége dans votre véhicule.
Sivous rencontrez des difficultés d'installation,
contactez immédiatement votre distributeur (avant
d'utiliser le siége).

« Retirez 'appuie-téte du siége de la voiture si celui-ci
entrave le réglage de I'appuie-téte du siége auto.
«N'oubliez pas de remettre 'appuie-téte du siege
arriére de votre véhicule en place lorsque vous
enlevez le siege auto.

IMPORTANT :

« Vérifiez que le siége auto est correctement installé.
Le passage correct de Ia ceinture est treés important
pour la sécurité de votre enfant. La ceinture du
véhicule doit tre fixée le long des marquages /
reperes appropriés sur le siege.

Consultez aussi I'étiquette située sur le c6té du
siege. N'utilisez jamais un autre passage de ceinture
que celui indiqué.

« Lorsque le siége auto est installé sur le siége
passager avant, nous recommandons de désactiver
I'airbag passager avant et de reculer au maximum le
siége passager.

« Utilisez le siege auto uniquement sur un siege orienté
vers I'avant, équipé d'une ceinture de sécurité fixe ou a
enrouleur a 3 points de fixation et homologuée selon
la norme ECE R16 ou une norme équivalente. N'utilisez
PAS de ceinture a 2 points de fixation.

« Lors de I'installation du siége auto, en fonction de
I'emplacement des points d'ancrage dans le véhicule,
il peut y avoir un espace entre la base du siege auto
et le siege du véhicule.



\

ATTENTION:

« Enmode ISOFIX, les connecteurs qui fixent le siege
ala carrosserie du véhicule ne sont pas suffisants. Il
est impératif de fixer la sangle TOP TETHER sur le
point d'ancrage supérieur prévu par le constructeur
du véhicule.

« Les points d'ancrage ISOFIX ont été développés
pour pouvoir fixer facilement et solidement les
dispositifs de retenue pour enfants dans les
véhicules. Bien que les modéles les plus récents
soient équipés, de série, de ces points d'ancrage,
toutes les voitures n'en sont pas dotées.

« |l est conseillé a l'utilisateur de se mettre en rapport
avec le distributeur ou le fabricant du systéme de
retenue pour enfants, ‘il a un doute sur la bonne
installation ou I'utilisation du systéme.

Votre enfant dans le siége auto Maxi-Cosi
Titan Pro/Plus i-Size

« Assurez-vous de ne pas pouvoir passer plus d'un
doigt (1 cm) entre le harnais et votre enfant. Si vous
pouvez passer plus d'un doigt, serrez davantage la
sangle du harnais.

« Vérifiez que I'appuie-téte est réglé ala bonne
hauteur.

Entretien

Housse:

« Lahousse et le protége entrejambe peuvent
Btre retirés pour etre lavés. Sila housse doit étre
remplacée, utilisez uniquement une housse de
rechange officielle Maxi-Cosi, car cette piece fait
partie intégrante du dispositif de retenue.
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A - Verstellbare Kopfstitze

B - Schultergurt6ffnung

C - Schulterpolster

D - 5-Punkt-Gurt

E-G-CELL

F - Gurtschloss

G - Gurteinstellknopf

H - ISOFIX-Entriegelungsgriff

| - Gurteinstellband

] - Verstellgriff fir Kopfstiitze

K - Top Tether

L - Fach zum Aufbewahren der
Gebrauchsanleitun

M - Entriegelungstaste fir ISOFIX-
Verbindungsteile

N - ISOFIX-Verbindungsteile

0 - Mittelpolster

P - Neigungshebel

SICHERHEIT

Der Titan Pro/Plus i-Size darf nur in Autos
verwendet werden.

« Der Kindersitz wurde fiir eine intensive Nutzung bis
zu einem Alter von etwa 12 Jahren entwickelt.

« Verwende keine anderen lasttragenden
Kontaktpunkte als die, die in den Anweisungen
beschrieben oder am Kindersitz markiert sind.
«\Verwende den Sitz erst, sobald dein Kind alter als
15 Monateist.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size im Fahrzeug
« Stelle vor Kauf des Produkts sicher, dass der
Kindersitz fir das Fahrzeug, in dem er verwendet
werden soll, geeignet ist.
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« Nach dem Kauf installierst du den Kindersitz

in deinem Fahrzeug. Wende dich bei
Installationsproblemen bitte sofort an deinen Handler
(vor der Verwendung).

« Entferne die Kopfstitze des Autos, wenn sie dich
bei der Einstellung der Kopfstatze des Kindersitzes
auf die gewanschte Hohe behindert.

= Vergiss nicht, die Kopfstatze des Riicksitzes wieder
zu montieren, wenn du den Kindersitz nicht mehr nutzt.

ACHTUNCG:

« Stelle sicher, dass der Kindersitz richtig installiert
ist. Far die Sicherheit deines Kindes ist es wichtig,
dass du den Gurt richtig anlegst. Der Fahrzeuggurt
muss entlang der vorgesehenen Markierungen/
Positionspunkte am Sitz befestigt werden.

Bitte lies auch das Etikett an der Seite des Autositzes.
Befestige den Gurt niemals anders als dargestellt.

« Wird der Kindersitz auf dem Beifahrersitz installiert,
empfehlen wir den Beifahrer-Airbag zu deaktivieren
und den Beifahrersitzin die hinterste Position zu
bringen.

« VVerwende den Kindersitz nur auf einem nach vorne
gerichteten Sitz mit einem automatischen oder
statischen Drei-Punkt-Sicherheitsgurt, der nach ECE
R16 oder einer vergleichbaren Norm zugelassen ist.
Verwende KEINEN Gurt mit Zwei-Punkt-Sicherung.

« Bei Installation des Kindersitzes sind abhdngig von
der Position der Verankerungspunkte im Fahrzeug
Abstande zwischen der Basis des Kindersitzes und
dem Fahrzeugsitz moglich.
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ACHTUNG:

« Bei der Nutzung von ISOFIX sind die Stecklaschen
zur unteren Verankerung des Sitzes am Fahrzeug
nicht ausreichend. Der ,TOP TETHER™-Gurt

ist zwingend an der vom Fahrzeughersteller
vorgesehenen oberen Verankerung zu befestigen.
« Mit den ISOFIX-Verankerungen ldsst sich das
Kinderrickhaltesystem einfach und sicher im
Fahrzeug befestigen. Nicht alle Fahrzeuge

sind mit diesen Verankerungen ausgestattet,
allerdings gehoren sie bei neueren Modellen zur
Standardausstattung.

« Es wird empfohlen, mit dem Fachgeschaft oder
dem Hersteller des Kinderrackhaltesystems Kontakt
aufzunehmen, wenn Zweifel beim Sitzeinbau oder
beim richtigen Gebrauch des Sitzes bestehen.

Dein Kind im Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

« Vergewissere dich, dass nicht mehr als ein Finger
zwischen Gurt und Baby passt (1 cm). Stelle den Gurt
fester ein, sollte mehr Platz als 1 cm bestehen.

« Stelle sicher, dass die Kopfstiatze auf die richtige
Hohe eingestellt ist.

Pflege

Stoffe:

« Bezug und Mittelpolster sind zur Reinigung
abnehmbar. Muss der Bezug ausgetauscht werden,
solitest du nur Original-Beziige von Maxi-Cosi
verwenden, da dieser Bezug ein wichtiger Teil der
Ruckhalteleistung darstellt.
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A - Verstelbare hoofdsteun

B - Schoudergordel geleider

C - Schouderkussentjes

D - 5-puntsharnas

E-G-CELL

F - Harnasslot

G - Verstelknop voor het harnas

H - ISOFIX-ontgrendelingshendel

| - Verstelband voor het harnas

] - Afstelhendel voor hoofdsteun

K - Top Tether

L - Opbergvakje voor het instructieboekje
M - Ontgrendelknop ISOFIX-connectoren
N - ISOFIX-connectoren

0 - Tussenbeenbandje

P - Verstelhandgreep

VEILIGHEID

De Titan Pro/Plus i-Size is uitsluitend bedoeld
voor gebruik in de auto.

« De autostoel is ontwikkeld voor intensief gebruik
gedurende ongeveer 12 jaar.

« Gebruik geen andere dragende contactpunten dan
degene beschreven in de instructies en aangegeven
op de autostoel.

« Gebruik de autostoel niet voordat hetkind 15
maanden of ouder is.

De Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size-autostoel
in de auto

« Controleer, voordat je dit product koopt, of de
autostoel compatibel is met de auto waarin je het
wilt gebruiken.
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« Plaats na aankoop de stoel in je auto. Als je
problemen ondervindt bij de installatie, neem dan
onmiddellijk (voor gebruik) contact op met je winkel.
« Verwijder de hoofdsteun van de stoel van de

auto als deze in de weg zit bij het afstellen van de
hoofdsteun van de autostoel.

« VVergeet niet om de hoofdsteun van de achterbank
van uw auto weer terug te plaatsen nadat je de
autostoel uit de auto hebt gehaald.

WAARSCHUWING:

« Controleer of de autostoel goed is geinstalleerd.
Voor de veiligheid van je kind is het zeer belangrijk dat
de veiligheidsgordel van de auto goed is bevestigd.
De veiligheidsgordel van de auto moet langs de juiste
markeringen op de autostoel worden geplaatst.

Lees ook de sticker op de zijkant van de autostoel.
De gordel NOOIT op een andere manier dan deze
bevestigen.

= Wanneer de autostoel op de passagiersstoel voor

is geinstalleerd, raden wij je aan de passagiersairbag
voorin uit te schakelen en de passagierszetel in de
achterste stand te schuiven.

« Gebruik de autostoel uitsluitend op een stoel die
naar voren is gericht, voorzien is van een 3-punts
veiligheidsgordel die is goedgekeurd volgens de norm
ECE R16 of een equivalente norm. Gebruik GEEN
2-punts autogordel.

« Bij de installatie van de autostoel is het

mogelijk dat er, afhankelijk van de positie van de
verankeringspunten in het voertuig, ruimte zit tussen
de basis van de autostoel en de stoel van de auto.
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« De ISOFIX-bevestigingsclips voor de onderste
verankering aan de auto zijn niet voldoende. De “TOP
TETHER" moet verplicht worden vastgemaakt aan
het ankerpunt zoals bedoeld door de fabrikant van
deauto.

« De ISOFIX-verankeringen zijn ontwikkeld om

een veilige en eenvoudige bevestiging van de
kinderbeveilingssystemen in de auto tot stand te
brengen. Niet alle auto's zijn uitgerust met deze
verankeringen, hoewel ze standaard zijn op de
nieuwere modellen.

= Als je twijfelt bij de plaatsing of het gebruik van de
autostoel adviseren wij je contact op te nemen met
de babyspeciaalzaak of fabrikant.

Je kind in de Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size-
autostoel

« Houd maximaal een vingerdikte (1 cm) speling
tussen de gordels en je kind. Indien er meer dan 1 cm
speling is, trek dan de harnasgordel steviger aan.

« Controleer of de hoofdsteun op de juiste hoogte is
afgesteld.

Onderhoud

Bekleding:

« De hoes en het tussenbeenbandje kunnen worden
verwijderd om te wassen. Als de hoes op enig moment
moet worden vervangen, moeten altijd officiéle
Maxi-Cosi-hoezen worden gebruikt, omdat de hoes
deel uitmaakt van het veiligheidssysteem van de
autostoel.
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A - Reposacabezas ajustable
B - Paso de cinturdn diagonal

C- Almohadillas
D - Arnés de 5 puntos
E- G-CELL

F - Hebilla del arnés

G - Boton de ajuste del arnés

H - Manija de funcionamiento para grapas
ISOFIX

| - Correa de ajuste del arnés

] - Manija de ajuste del reposacabezas

K- Top Tether

L - Compartimento para guardar el manual

M - Botdn de liberacion de conectores ISOFIX

N - Conectores ISOFIX

0 - Aimohadilla para la entrepierna

P - Manillar de reclinacién

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

La silla de auto Titan Pro/Plus i-Size ha sido
concebida para su uso exclusivo en
automoviles.

« Lasilla para coche se ha disefiado para un uso
intensivo de aproximadamente 12 afios.

« No use ningun punto de contacto de carga
distinto al descrito en las instrucciones y marcado
en el asiento de seguridad para nifios.

» No lo use antes de que la edad del nifio exceda
15 meses.

La silla de auto Titan Pro/Plus i-Size de
Maxi-Cosi en el coche

« Antes de comprar este producto, asegurese de
que lasilla de auto sea compatible con el vehiculo
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enel que se va a utilizar.

« Le recomendamos instalar la silla de auto en su
vehiculo después de la compra. Si tiene algin
problema con la instalacion, péngase en contacto
inmediatamente con su distribuidor (antes de
utilizar la silla).

« Retire el reposacabezas del asiento de coche si éste
le impide ajustar el reposacabezas de la silla de auto.
« No olvide volver a colocar el reposacabezas del
asiento trasero de su vehiculo cuando retire la silla
deauto.

ADVERTENCIA:

« Compruebe que la silla de auto se ha instalado
correctamente. Por la seguridad del nifio, es de vital
importancia que el cinturén de seguridad del coche
esté correctamente colocado. El cinturén de
seguridad del coche debera ir colocado a lo largo de
las marcas rojas de la silla de auto.

Por favor, lea también la etiqueta en el lateral de la
silla de auto. NUNCA pase el cinturdn de una
manera distinta a la indicada.

« Cuando la silla de auto esté instalada en el asiento
del copiloto, recomendamos desconectar el airbag
de ese asiento y colocar el asiento del copiloto lo
mas atras posible.

« Utilice la silla de auto inicamente en un asiento
orientado hacia adelante que esté equipado conun
cinturdn de seguridad con enrollador de 3 puntos de
fijacion y homologado segin la norma ECE R16 0
una norma equivalente. NO utilice un cinturén de 2
puntos de fijacion.

« Alinstalar la silla de auto, es posible que queden
espacios entre la base de lasillay el

asiento del vehiculo en funcion de la posicion de los
puntos de anclaje del vehiculo.



ATENCION

« Para su uso con ISOFIX, el uso de las pinzas de
fijacion para el anclaje inferior al vehiculo no es
suficiente. Es imprescindible fijar la correa "TOP
TETHER" en el punto de anclaje superior
recomendado por el fabricante del vehiculo.

« Los anclajes ISOFIX se han desarrollado para
ofrecer una fijacion segura y facil de los sistemas de
seguridad para nifios dentro del automévil. No
todos los automaviles estan equipados con estos
anclajes, aunque son estandar en los modelos mas
recientes.

« PAngase en contacto con el fabricante o el
distribuidor si tiene dudas sobre la correcta
instalacion del DRI

El nifio en la silla de auto Titan Pro/Plus
i-Size de Maxi-Cosi

« Asegurese de que no quepa mas de un dedo entre
elarnés de seguridad y el nifio (1 cm). Si hay mas de
1 cm de espacio, apriete mas el cinturdn del arnés.
« Compruebe que el reposacabezas esté ajustado a
la altura correcta.

Mantenimiento

Tejido:

«La funday la aimohadilla para la entrepierna se
pueden retirar para lavarlas. Sinecesita sustituir la
funda en algin momento, utilice solamente fundas
oficiales de Maxi-Cosi, porque son parte integrante
del dispositivo de retencion.
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A - Poggiatesta regolabile

B - Alloggiamento per cintura diagonale

C- Spallacci

D - Cintura di sicurezza a 5 punti

E- G-CELL

F - Fibbia della cintura di sicurezza

G - Pulsante di regolazione della cintura di
sicurezza

H - Maniglia di manovra per pinze ISOFIX

| - Fascia di regolazione della cintura di
sicurezza

] - Maniglia di regolazione del poggiatesta

K- Top Tether

L - Vano porta-istruzioni

M - Pulsante di rilascio dei connettori ISOFIX

N - Connettori ISOFIX

0 - Cuscinetto per I'inguine

P - Dispositivo per reclinare il seggiolino

SICUREZZA

Utilizzare Titan Pro/Plus i-Size soltanto in
automobile.

« [l seggiolino auto e stato sviluppato per un uso
intensivo di circa 12 anni.

« Non utilizzare punti di contatto di supporto del peso
diversi da quelli descritti nelle istruzioni e indicati nel
sistema di ritenuta per bambini.

« Non utilizzare prima che il bambino abbia compiuto
15 mesi.

|l seggiolino Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
in auto

« Prima di acquistare il prodotto, accertarsi cheil
seggiolino auto sia compatibile conil veicolo nel quale
deve essere utilizzato.
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« Dopo I'acquisto, installare il seggiolino all'interno
dell'automobile. In caso di difficolta nellinstallazione,
contattaimmediatamente il distributore (prima
dell'utilizzo).

« Rimuovere il poggiatesta del sedile dell'auto se
questo ostacola la regolazione dello schienale del
seggiolino auto.

« Non dimenticare di riposizionare il poggiatesta del
sedile posteriore quando si rimuove il seggiolino auto.

AVVERTENZA:

« Controllare che il seggiolino per bambini sia
installato correttamente. Per Ia sicurezza del
bambino @ importante che Ia cintura sia inserita
correttamente. La cintura di sicurezza deve essere
inserita lungo i riferimenti / punti di posizionamento
appropriati sul sedile. Leggere anche I'etichetta sul
lato del seggiolino auto. Noninserire la cintura in modi
differenti da quello illustrato.

« Quando il seggiolino auto & installato sul sedile
anteriore per il passeggero, si consiglia di disattivare
I'airbag del passeggero e spingere il sedile del
passeggero nella posizione piti arretrata.

« Utilizzare il seggiolino auto solo su un sedile
rivolto nel senso di marcia, provvisto di cintura di
sicurezza a 3 punti di ancoraggio automatica o
statica e omologato in base alla norma ECE R16 0
norma equivalente. NON utilizzare cinture a 2 punti
diancoraggio.

« Quando si installa il seggiolino auto, & possibile vi
siauno spazio fra la base del seggiolino e il sedile del
veicolo in funzione dei punti di fissaggio nel veicolo.



ATTENZIONE

« Per l'utilizzo con ISOFIX non é sufficiente
I'nserimento delle sole clip inferiori per il fissaggio al
veicolo £ necessario agganciare anche la cinghia “TOP
TETHER" al punto di fissaggio superiore consigliato
dal costruttore del veicolo.

« | fissaggi ISOFIX sono stati progettati per garantire
un aggancio semplice e sicuro dei sistemi di sicurezza
per bambini all'interno dell'auto. Tuttavia, non tuttii
veicoli sono provvisti di tali fissaggi, sebbene siano
standard nei modelli piti recenti.

«In caso di dubbi sullinstallazione o sull'utilizzo
corretto del sistema, si consiglia all'utente di
contattare direttamente il distributore o/l produttore
del sistema di ritenuta per bambini.

Il tuo bambino nel seggiolino auto Maxi-Cosi
Titan Pro/Plus i-Size

« Verificare passando un dito trale cinture e il
bambino che non vi sia oltre 1 cm di spazio. Se lo
spazio @ maggiore di 1 cm, stringere ulteriormente
lacintura.

« Controllare che il poggiatesta siaregolato all‘altezza
corretta.

Manutenzione

Rivestimento:

« lIrivestimento el cuscinetto per I'inguine possono
essere rimossi per essere lavati. Qualora fosse
necessario sostituire il rivestimento, utilizzare
esclusivamente un rivestimento ufficiale Maxi-Cosi,
poiché tale elemento contribuisce direttamente alle
prestazioni del sistema di ritenuta.
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A - Encosto de cabega ajustavel

B - Ranhura dos cintos dos ombros

C- Suportes acolchoados para ombros

D - Arnés de 5 pontos

E- G-CELL

F - Fivela do cinto-arnés

G - Botdo de ajuste do arnés

H - Pega de operacdo para grampos ISOFIX

| - Cinta de ajuste do arnés

] - Patilha de ajuste do encosto de cabeca

K - Tirante Superior

L - Compartimento de armazenagem do
manual

M - Botdo de desengate dos conectores
ISOFIX

N - Conectores ISOFIX

0 - Almofada para a virilha

P - Pega para reclinar

SEGURANCA

A Titan Pro/Plus i-Size destina-se apenas a
ser utilizada no automoével.

« A cadeira auto foi desenvolvida para uma
utilizacdo intensiva de aproximadamente 12 anos.
« Ndo utilize quaisquer outros pontos de contacto
de suporte da carga para além dos descritos nas
instrucBes e marcados nos sistemas de retencdo
para criangas.

« Ndo utilizar o assento antes dos 15 meses do bébé.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size no carro

« Antes de comprar este produto, certifique-se de
que a cadeira auto é compativel com o veiculo a que
se destina.
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« Depois de a comprar, instale a cadeira auto no
seu veiculo. Em caso de problemas na instalacdo,
contacte imediatamente o seu distribuidor (antes
de utilizar a cadeira).

= Remova 0 encosto de cabeca do veiculo se este
impedir o ajuste do encosto de cabeca da cadeira
auto a altura pretendida.

« Ndo se esqueca de voltar a colocar 0 encosto de
cabega no banco de trds do seu veiculo quando
remover a cadeira auto.

AVISO:

« Verifique se a cadeira auto esta bem instalada.

£ importante para a seguranca do seu filho que
coloque o cinto corretamente. O cinto de seguranca
do veiculo tem de ser colocado ao longo das marca-
¢Bes/pontos de posicdo da cadeira adequados.

Leia também a etiqueta colocada na lateral da
cadeira auto. Nunca coloque o cinto de seguranca
de outro modo que ndo o descrito.

« Se a cadeira auto for instalada no banco do pas-
sageiro da frente, recomendamos desligar o airbag
do passageiro da frente e ainda recuar o banco o
maximo para tras.

« Use a cadeira auto unicamente em bancos virados
para a frente que estejam equipados com cinto de
seguranca automdtico ou estdtico de 3 pontos de
fixacdo e que tenha sido aprovado segundo a norma
ECE R16 ou outra norma semelhante. NAO utilize
um cinto de seguranca de 2 pontos.

* Ao instalar a cadeira auto, poderdo existir espacos
entre a base da cadeira auto e o assento do veiculo
dependendo da posicdo dos pontos de fixagdo no
veiculo.



ATENCAO!

 Para um:? utilizacdo com ISOFIX, os clipes de
fixacdo inferior ao veiculo ndo sdo suficientes. E
essencial fixar 0 «TIRANTE SUPERIOR» ao ponto
de fixacdo superior recomendado pelo fabricante
automovel.

« Os fixadores ISOFIX foram desenvolvidos para
uma fixagdo segura e simples dos sistemas de
seguranga para criangas no interior do automavel.
Nem todos os automdveis estdo equipados com
estes fixadores, embora os modelos mais recentes
ja venham com este sistema de fabrica.

« Em caso de divida sobre a instalacdo ou utilizacdo
corretas do sistema, o utilizador é aconselhado a
contactar o distribuidor ou o fabricante do sistema
do dispositivo de retencdo para criangas.

0 seu filho na Maxi-Cosi Titan Pro/Plus

i-Size

« Certifique-se de que a folga entre os arneses e a
crianca é inferior a um dedo (1 cm). Se 0 espaco for
superior a 1 cm, aperte mais o arnés.

« VVerifique se 0 encosto de cabega estd ajustado a
altura correta.

Cuidados

Tecldo:

« A forra e a almofada para a virilha podem ser
removidas para lavar. Se precisar de trocar a forra
a qualquer momento, utilize apenas forras oficiais
da MARCA, porque fazem parte integral do desem-
penho de retencdo.
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A - Justerbart huvudstod

B - Genomfdring for diagonalbaltet
C- Axelskydd

D - 5-punktsbélte

E- G-CELL

F - Baltesspanne

G - Justeringsknapp for balte

H - ISOFIX-frigéringshandtag

| - Justeringsrem for balte

] - Justeringshandtag fér huvudstéd
K - Top Tether

L - Forvaringsficka for manualen

M - Frislappningsknapp for ISOFIX-kopplingar
N - ISOFIX-kopplingar

0 - Grenskydd

P - Lutningshandtag

SAKERHET

Titan Pro/Plus i-Size ar endast avsedd for
anvandning i bil.

« Bilbarnstolen ar utvecklad for regelbunden
anvandningical2 ar.

« Anvand inga lastbarande kontaktpunkter utver
de som beskrivs i anvisningarna och markeras pa
bilbarnstolen.

« Anvand inte innan barnet fylit 15 manader.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size i bilen

« Innan du kdper denna produkt mdste du forvissa
dig om att bilbarnstolen ar kompatibel med bilen
som den ska anvandas i.

« Installera barnstolen i bilen efter inkop. Kontakta
omedelbart dterférsaljare vid problem med
installationen (innan produkten anvands).
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« Ta bort bilsdtets nackstéd om det hindrar
instdliningen av bilbarnstolens nackstod.

= Glominte att sdtta tillbaka nackstodet i bilens
baksdte ndr du tar bort barnstolen.

VARNING!

« Kontrollera att bilbarnstolen &r korrekt installerad.
For ditt barns sakerhet dr det viktigt att du staller
in baltet pa ratt satt. Bilbaltet maste fastas langs
satets markerings-/positioneringspunkter.

Las aven pa etiketten pd bilbarnstolens sida.
Montera aldrig bdltet pa ndgot annat satt an det
illustrerade sattet.

= Omman installerar bilbarnstolen pa den framre
passagerarstolen rekommenderar viatt man stanger
av den framre passagerarstolens airbag och skjuter
passagerarstolen till det allra bakersta laget.

« Bilbarnstolen ska endast anvandas pa
framdtvanda saten som dr utrustade med
3-punkts-rullbdlten och godkanda enligt ECE
R16-standarden eller nagon jamforbar standard.
Anvand INTE 2-punktsbalte.

« Nar man installerar bilbarnstolen kan, man
beroende pa fastpunkternas ldge i bilen, skapa ett
mellanrum mellan bilbarnstolens nedersta del och
bilstolen.

OBSERVERA

« Det racker inte att anvanda fastklammorna for
lagre fastsattning i bilen nar man anvander ISOFIX.
Man maste fdsta “TOP TETHER" i den tvre avsedda
fastpunkten som rekommenderas av biltillverkaren.
« ISOFIX-fastpunkterna har utvecklats for att man
sakert och enkelt ska kunna fdsta bilbarnstolen i
bilen. Alla bilar har inte dessa fastpunkter, men det
dr standard pa nyare modeller.



« Anvandaren rekommenderas att kontakta
aterforsaljaren eller tillverkaren vid tveksamheter
om hur bilbarnstolen ska installeras eller anvandas.
«Vid monteringen av bilbarnstolen maste man ta
bort nackstodet.

Nar barnet sitter i bilbarnstolen Maxi-Cosi
Titan Pro/Plus i-Size

«Se tillatt duinte far plats med mer an ett finger
mellan baltet och ditt barn (1 cm). Dra at baltet
ytterligare om mellanrummet &r stérre an 1 cm.
 Kontrollera att nackstodet sitter iratt hojd.

Underhall

Textiller:

« Overdraget och grenskyddet kan tas av och
tvattas. Om kladseln maste bytas ut skaman
endast anvanda den allmant godkanda Maxi-Cosi-
kladseln eftersom den utgdr en viktig del av
skyddet.
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A - Justerbar nakkestatte

B - Abning til skulderbzelte

C- Skulderpuder

D - 5-punkts sele

E- G-CELL

F - Selespande

G - Knap til selejustering

H - Isofix-udlgserhandtag

| - Rem til selejustering

] - Justeringshandtag til nakkestatte
K - Top Tether

L - Opbevaringsrum til manual

M - Laseknap til Isofix-forbindelsesdele
N - Isofix-forbindelsesdele

0 - Skridtpude

P - Rygstgttehandtag

SIKKERHED

Titan Pro/Plus i-Size er kun beregnet til brug
i biler.

« Autostolen er udviklet til intensiv brug ien
periode paca. 12 ar.

« Brug ikke andre barende kontaktpunkter end
dem, der er beskrevet i brugsanvisningen og som
angivet pa barnefastholdelsesanordningen.

« Md ikke bruges inden barnet er eldre end

15 maneder.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size i bilen

« Kontroller, at autostolen passer til den bil, det skal
bruges i, far du kaber produktet.

= Monter autostolen i din bil efter kab. Hvis du
stader pa nogen problemer under monteringen,
skal du kontakte din forhandler omgaende (inden
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ibrugtagning).

« Fjern bilens nakkest@tte, hvis den forhindrer dig
i at justere nakkestatten pd autostolen tilden
anskede hajde.

« Husk at s@tte nakkestatten pa plads, nar du
fierner autostolen.

ADVARSEL:

« Tjek, at autostolen er korrekt installeret. Korrekt
tilpasning af bilens sikkerhedssele er afgarende
for dit barns sikkerhed. Bilens sikkerhedssele

skal monteres jaevnfar de passende markeringer/
punkter pd autostolen.

Laes ogsa etiketten pd siden af autostolen. Placer
aldrig sikkerhedsselen pd andre mader end vist.

« Nar autostolen monteres i pa passagersadet
foran, anbefales det at deaktivere airbaggen for
passagersadet og flytte passagersadet sd langt
tilbage som muligt.

« Brug kun autostolen pd et fremadrettet sade, der
har en automatisk eller statisk 3-punktssele der er
godkandt efter ECE R16 eller tilsvarende standard.
Du ma IKKE bruge en 2-punktssele.

« Nar autostolen monteres, kan der opsta et
mellemrum mellem autostolens bund og keretgjets
sa&de, alt efter placeringen af
fastgerelsespunkterne og karetgjet.

0BS:

= Ved brug med Isofix er det ikke tilstraekkeligt at
montere klemmerne til et nedre forankringspunkt
pd karetgjet. Du skal fastgare "TOP TETHER" til
det gverste forankringspunkt, der anbefales af
bilfabrikanten.



\_ o Y,

« Isofix-ankrene er udviklet til at skabe sikker og
nem fastgarelse af barnesikkerhedssystemet inde
i bilen. Ikke alle biler er udstyret med disse ankre,
selvom de er standard pa nyere modeller.

« Hvis du er i tvivi om den korrekte montering eller
brug af systemet, bar du kontakte forhandleren
eller fabrikanten.

Dit barn i Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

« Sarg for, at der ikke er plads til mere end en finger
mellem selen og barnet (1 cm). Hvis der er mere end
1 cm, skal selen spa@ndes mere.

= Sarg for, at nakkestgtten er indstillet til den
rigtige hagjde.

Vedligeholdelse

Stof:

« Overtrakket og skridtpuden kan tages af
og vaskes. Hvis det er ngdvendigt at udskifte
betrakket, md du kun bruge godkendt Maxi-
Cosi betrak, da det er en integreret del af
barnesikkerhedssystemet.
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A - Saaddettdva paatuki

B - Olkavyon paikka

C- Olkapehmusteet

D - 5-pistevaljaat

E- G-CELL

F - Valjaiden solki

G - Valjaiden saatonappi

H - ISOFIX-vapautuskahva

| - Valjaiden saatéhihna

] - Pddtuen saatékahva

K - Top Tether

L - Kayttdoppaan sailytyslokero
M - ISOFIX-kiinnikkeiden vapautuspainike
N - ISOFIX-kiinnikkeet

0 - Lantiovéiden pehmuste

P - Kallistuskahva

TURVALLISUUS

Titan Pro/Plus i-Size on tarkoitettu
kdytettavaksi vain henkildautossa.

« Turvaistuin on kehitetty noin 12 vuoden
intensiivista kayttoa varten.

« Ala kayta muita kuin ohjeissa kuvattuja ja
turvaistuimeen merkittyja kuormituspisteita.

« Ala kayta ennen kuin lapsi on yli 15 kuukautta
vanha.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size autossa

« Ennen kuin ostat taman tuotteen, varmista, etta
turvaistuin on yhteensopiva sen auton kanssa,
jossa sita kaytetaan.

« Asenna istuin oston jalkeen autoosi. Jos
asennuksen yhteydessa on ongelmia, ota heti
yhteytta jalleenmyyjadsi (ennen kayttoa).
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« Irrota autonistuimen niskatuki, jos se estaa sinua
sddtdmasta turvaistuimen pddtukea halutulle
korkeudelle.

« Varmista, etta kiinnitat niskatuen takaisin autosi
takaistuimeen, kun poistat turvaistuimen.

VAROITUS:

« Tarkista, ettd lapsen turvaistuin on
asianmukaisesti asennettu. On tarkead lapsesi
turvallisuuden kannalta, ettd asennat vyon oikein.
Ajoneuvon vyo on kiinnitettdva asianmukaisten
merkintdjen / kohdistuspisteiden mukaisesti
istuimeen.

Lue myds tarra turvaistuimen sivulta. Ald koskaan
kiinnitd vyota millaan muulla kuin osoitetulla tavalla.

« Kun turvaistuin on asennettu auton
etumatkustajan istuimelle, suosittelemme
kytkemaan etumatkustajan turvatyynyn pois
pddlta ja asettamaan autonistuimen sen
taka-asentoon.

 Kdyta turvaistuinta vain sellaisella kasvot
menosuuntaan olevalla istuimella, johon on
asennettu automaattinen tai 3-pistevakiovyo, joka
on hyvdksytty ECE R16 -standardin tai vastaavan
mukaisesti. ALA kdytd 2-pistevyota.

= Kun asennat turvaistuinta, turvaistuimen jalustan
ja auton- istuimen vdlille voi jddda valeja ajoneuvon
kiinnityspisteista riippuen.
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HUOMIO:

* |SOFIX-kaytbssa pidikkeet alemmalle
kiinnityskohdalle ajoneuvoon eivat riita. On
vdlttamatonta kiinnittad "TOP TETHER" -vyd auton
valmistajan suosittelemaan ylempaan
kiinnityskohtaan.

« |SOFIX-kiinnittimet on kehitetty lapsen
turvajarjestelmien turvalliseen ja helppoon
kiinnittamiseen auton sisdlld. Kaikkia autoja eiole
varustettu ndilld kiinnittimilld, vaikka ne ovat
vakiovarusteita uusimmissa malleissa.

« |os asianmukaisesta asennuksesta tai
jarjestelman kaytosta on epavarmuutta,
suosittelemme, etta kdyttdjd ottaa yhteytta lapsen
turvajarjestelman jalleenmyyjaan tai valmistajaan.

Lapsesi ja Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

= Varmista, etta pystyt laittamaan vain yhden
sormen valjaiden ja lapsesi valiin (1 cm). Jos tilaa on
enemman kuin 1 cm, kiristd valjasvyota lisad.

= Varmista, etta paatuki on saddetty oikeaan
korkeuteen.

Kunnossapito-ohjeet

Kangas:

« Paallinen ja lantiovdiden pehmusteet voidaan
irrottaa pesua varten. Jos paallinen on joskus
irrotettava, kdytd vain virallista Maxi-Cosi-pddllista,
koska se muodostaa olennaisen osan turvaistuimen
turvaominaisuuksista.
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A - Justerbar hodestatte

B - Spor for skulderbelte

C- Skulderputer

D - 5-punktssele

E- G-CELL

F - Beltespenne

G - Knapp for justering av sele

H - ISOFIX-utlgserhandtak

| - Stropp for justering av sele

] - Justeringshandtak for hodestatte
K - Top Tether

L - Oppbevaringsrom for bruksanvisningen
M - Utlgserknapp for ISOFIX-koblinger
N - ISOFIX-koblinger

0 - Skrittpute

P - Handtak for justering av vinkel

SIKKERHET

Titan Pro/Plus i-Size er kun beregnet for
bruk i biler.

« Barnesetet er utviklet for intensiv bruk i ca. 12 ar.
« Ikke bruk andre lastbarende kontak tpunkter enn
de som er beskrevet i bruksanvisningene og merket
pa barneselen.

« Ikke bruk fer barnet er eldre enn 15 maneder.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size i bilen

« Far du kjaper dette produktet, ma du kontrollere
at barnesetet er kompatibelt med kjgretayet det
skal brukes i.

« Etter d hakjgpt barnesetet, installer det i bilen.
Hvis du har problemer med installasjonen, md du
kontakte forhandleren umiddelbart (far bruk).
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« Fjern bilens hodestatte, hvis den hindrer degia
justere hodestatten pd barnesetet til ansket
hayde.

« Sprg for d montere hodest@tten pd baksetet til
kjgretgyet igjen nar du fierner barnesetet.

ADVARSEL:

« Kontroller at barnesetet er riktig installert. Det er
viktig for barnets sikkerhet at du fester beltet
riktig. Setebeltet ma festes langs de tiltenkte
markeringene/posisjonspunktene pa setet.

Les ogsa etiketten pd siden av barnesetet. Fest
aldri setebeltet pa andre mater enn beskrevet.

« Hvis barnesetet er montert pa det fremre
passasjersetet, anbefaler vi at den fremre
kollisjonspute for passasjersetet slds av og
passasjersetet settes i bakerste stilling.

« Bruk barnesetet kun pa et forovervendt sete som
har et automatisk eller statisk 3-punktsbelte som
har blitt godkjent i henhold til ECE R16-standarden
eller lignende. IKKE bruk et 2-punktsbelte.

« N&r du installerer barnesetet, er mellomrommet
mellom bunnen av barnesetet og bilens

sete avhengig av plasseringen av ankerfestene i
bilen.

FORSIKTIG:

« For bruk med ISOFIX er fastgjgring med de
nederste ankerfestene ikke tilstrekkelig. Det er
viktig & ogsa feste “Top Tether” til det gvre
festepunktet anbefalt av bilprodusenten.
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«|SOFIX-ankrene har blitt utviklet for & oppnd en
sikker og enkel fiksering av sikkerhetssystemet for
barninne i bilen. Ikke alle biler er utstyrt med disse
ankrene selv om de er standard pa nyere modeller.
« Hvis du er i tvil om riktig installasjon eller bruk av
systemet, anbefales brukeren & kontakte
forhandleren eller produsenten av
barnesikringssystemet.

Barnet ditt i Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
« Sarg for at du ikke far plass til mer enn én finger
mellom selen og barnet ditt (1 cm). Hvis
mellomrommet er starre enn 1 cm, skal selebeltet
strammes ytterligere.

« Sarg for at hodestatten er justert til riktig hayde.

Vedlikehold

Stoff:

« Trekket og skrittputen kan fiernes for vask. Hvis
trekket md skiftes ut, ma bare et originalt trekk fra
Maxi-Cosi brukes, da det utgjer en integral del av
barnesetets ytelse.
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A- ﬂpocr(xppo{()p&vo UTr']plyp(x KEQOALOU
B - Ymodoxn ‘ngr]g YL TOUG WHOLG

C- Ma‘él)\upakm WHWY

D - Zwvn 5 onpsiwy

E- G-CELL

F - KoOpmwpe Twvng

G- Koupn( pl')(')pwng Cvng

H- Mox)\og otmxcr(p(x)\wr]g ISOFIX

|- p(xvnxg p0Bpong vang

] - Aapn pueplcrr]g a‘rr]plypon'og KEQaALO0
K- Top Tether (lwi onusio npocr&sor]g)
L- prog cmanxEuang TOU nyElpLSLou
M- Koupm amao@idAiong ouvdiopwy ISOFIX
N - Z0vdsopot ISOFIX

0 - MaE\aplike yo avipsoa oTo odLa

P - AaBn avikiiong

AZPAAEIA

To Titan Pro/Plus i-Size TIPOOPLEETL YL
xpnon podvo oto ow'roanro

* To KO(eLcrpcx O(UTOKLVTJTOU sxsl oxedlaoTel
yLa SLapkn xpnon TEplmon 12 e'rr]

. Mr|v Xpl’]O‘l.]JOTI’OlSlTE avOekTIKG

onpelo sTTaERG SLaopeTIK aTd awTd
TIOL TIEPLYPOPOVTAL OTLG oSnylsg Kol
onpgwvovTal oTo oloTnua Tpdodsong
TSV,

* MnV XpnoLHOTIOLELTAL TO TIPLV TO TIXLSL 0OG
CUUTIANPWOEL THV NALKLX TWV 15 pnvibv.

To Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size oto
uuToxivnTo

* Mpw ayopboeTe To TPV awTo,
ﬁzﬁmwesns O glvan K(xTO()\)\r])\o Y

To auTokivnTo oTo oTolo TIpOKELTAL VX
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Xpr]mponomesi

o MeTa ™my (xyoptx TOTTerTr]O'TE apfowg

To TSIk kabiopa oTo Oxnu& oog. Av
(XVTLpETu)TTlO’ETE npoB)\r]JmTtx HE TNV
TOTIOBETNON, ETIKOWVWVNOTE APECWIG PE TOV
Suxvopsa gag (Tpwv To xpnmuonou]crns)

* AQXLpEOTE TO OTAPLYUX TOL KEQAALOD

TOUL OXNUATOG AV TOIG, cpmodigeL va
npocappoons TO o‘rr]plyy(x TOu KEPAALOD )
TOL KABLOPATOG AUTOKLVATOL OTO ETOLUNTO
Vypoc.

. Bsﬁmwesns O éxeTe sncxvm’onoesrnoﬂ
TO OTNPLYHX TOV KE(p(X)\LOU oTo k&OLopa

TOL OXMNUATOG HETG ™mv agaipgon Tou
kablopaTog auTokvATOL.

MPOEIAOINOIHZH:

. BsBmwOSLTS OTL To TradLkO K&BLop Elvou
owoTh TOﬂOSETanVO Efvo cnpc(VTLKo,
Yl Tnv otocpot)\au TOU mxtStoU oag, Va
TOTIOOSTI]O'STE owoT& T Covn. H Covn
oxnpaTog TlpETTSI. va Torroes'rr]esl oTLG,
KGT(X)\)\I’])\SQ onubvosic/onusia ToroBéTnong
oTo KO(BLO’]JC(

Alagoto'rs emlong ™mv £TikéTa 07O TIAGL ToL
kablopartog ow'rom.vrrrou Mnv Tonoes'rsl'rs
TI’OTE 0 Caovn pe TpOT\’O SLapopeTIKG aTTd
awTOV oL omsu(ovlgsrou

¢ Otav To xotewpc( c(uroxwrrrou slva
TonoesTr]psvo oTo pnpocrrwo K&OLopx Tou
oxr]u(xrog, ouvw'roups Vo omsvspyorromsrrs
TOV (xspooou(o Tou Ko(elcpon'og ouvodnyol
O’Tp(xppSVO TIpog T £uTIpOG KaL Vo
usnxmvsn's To KXBLopa ouvodnyol 6oo To
SuvaTov o Tiow.

. Xpnmponotsns TO xuewpa AUTOKWATOU
pévo ot kabiopata ps To TipbowTO
oTpappévo Tipog T pTTpOG, EEoTALTpEVY



HE owTOp(xTr] n O'TO(TLKI] Twvn 3 oqpsiwv

ye B&on Tov kavoviopud ECE R16 n

&ANoug (xv(x)\oyoug K(xvovaoug MHN
XPNOLHOTIOLELTE Twovn 2 crr]pElwv

* Katd TnVv TonoOETnon TOUL K(x(')lcru(XTog,
clvar mBavov va Sr]ploupyneouv KEVA
UETQED ™mg B&ong Tou ToSLkol K(xelcp(XTog
KQ&L TOU OXMHATOG, ow(x)\oyc( HE TN escn TWV
onuelwv aykOpwang £vrdg Tov oxnuaTOG.

MNPOZOXH

» ‘Otav xpnotporoLelre ISOFIX, T
£§ap'rnuorr<x yix Tn x(xyn)\n ayKupwan oTo
OxXnua dev clvo apkeTd. Elva anapalrrrro
v cruv&scers To TOP TETHER oTo (XvaEpO
onpslo ayxupwang TOL cuvwr(x'rm 0(110 ™mv
Kon'otcxsu(xcrpux svou.psw Tou c(u*roan'rou
o Tax O(YKLO'Tpcx ISOFIX sxouv crxa&uxcnsl yLeo
v TIxpEXOLV &T@aAN Kot £0koAn aTEpémon
Twv cruchnuc(Tuov aopalelag TTadLov
péox oTo txuroxlvn'ro Agv SlaBfTouv OAa
Ta auTokivnTa awTh T dykigTpa. QoTdoo,
amoTEAoUV Baotkd £EommAtopd oTa vedTEpa
pows)«x

(23 TTEplT[TwO‘I'] cxpchBo)\va ywx T owoTn
Evmx'r(xcrwcn ] xpncm TOUL TUGTNHATOG,
omsueuvesns QUECWG OTOV Kc('rowxsuacrrn
noto xon'(xcrrr]pa ALGVLKIG TIWANTNG TOL
Toudikol kablopaToc.

To pwpb oo oTo k&OLopa Maxi-Cosi Titan
Pro/Plus i—Size

. Bsﬁcxtwesrrs 6TLTO K£vo avausoa oTLG
‘Qwvsg kot To Trondl oag swou miepimou 1 cm
(eva SGkTLNO). EGV TO KEVO slvat psyo()\l)'rspo
atd 1 cm, oplEre meploodTEpo TIg CWvEC.

. BEB(xtwesiTs OTL TO OTNPLYHX TOL KEQ@aALOD
clval mpooappoopévo oTo kaT&AANAo Byoc.
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DpovTida
“Yepoopo:

* To kK&AUPPX KoL TO poENapaKL Lo
avépsoa oTa oL

pmopouv Vo (x(poupEOoUv yl n)\Umpo Edv
TO KOALpp XpEL(XCETou KXVTLK(XT(XOTOKO'I],
XPNOLHOTIOLELTE pOvo EYKEKplpEV(X Ku)\upyura
™me ETmpEl(xg Maxi-Cosi, EnSLSn TUVLOTX
(xvomocmxcn'o THNH& TOU CUCTNHATOG
ouykplTnong.
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A - Ayarlanabilir bas dayanagi

B - Omuz kemeri yuvasi

C- Omuz pedleri

D - 5 noktal kemer

E- G-CELL

F - Kemer tokasi

G - Kemer ayar digmesi

H - ISOFIX birakma kolu

| - Kemer ayar kayisi

] - Bas dayanagi ayar kolu

K - Ust Baglanti Kemeri

L - Kullanim kilavuzu igin saklama bolimii
M - ISOFIX konektorleri birakma digmesi
N - ISOFIX konektorler

0 - Bacak arasi pedi

P - Geriye yatirma kolu

GUVENLIK

Titan Pro/Plus i-Size sadece otomobilde
kullanima yoneliktir.

« Cocuk oto gavenlik koltugu, yaklasik 12 yillik
yogun kullanim icin gelistirilmistir.

« Talimatlarda belirtilen ve cocuk gavenlik
koltugunda isaretlenmis olanlarin disinda herhangi
bir yiik tasima temas noktasi kullanmayin.
 Cocugun yasi 15 ayi gecmeden once kullanmayin.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size arabada

« Bu (r(inti satin almadan dnce cocuk oto gavenlik
koltugunun, kullanilacagi arac ile uyumiu
oldugundan emin olun.

« Cocuk oto gavenlik koltugunu satin aldiktan sonra
aracinizin koltuguna monte edin. Takarken bir
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sorunla karsilasirsaniz, hemen saticiyla iletisime
gecin (kullanmadan once).

« Cocuk oto gavenlik koltugunun bas dayanagini
istenen yiikseklige ayarlanmasini engelliyorsa, arac
koltugunun bas dayanagini gikartin.

= Cocuk oto givenlik koltugunu cikarttiginizda,
aracinizin arka koltugunun bas dayanagini yerine
takmayiunutmayin.

UYARL:

« Cocuk oto givenlik koltugunun dogru monte
edildigini kontrol edin. Kemeri dogru takmaniz
cocupunuzun gavenligi acisindan dnemlidir. Aracin
emniyet kemeri, koltuktaki uygun isaretler/
konumlandirma noktalari boyunca takiimandir.
Litfen cocuk oto givenlik koltugunun yanindaki
etiketi de okuyun. Kemeri, gosterilenin disinda
herhangi bir sekilde takmayin.

= Cocuk oto givenlik koltugu 6n yolcu koltuguna
takildiginda, oturuyorsa 6n yolcu hava yastiginin
kapatiimasini ve yolcu koltugunun en arka konuma
alinmasini éneririz.

« Cocuk oto givenlik koltugunu ECE R16
standardina veya benzerine uygun olarak
onaylanmis olan bir otomatik veya statik 3 noktall
kemer takili olan ve dne bakan bir koltukta kullanin.
2 noktal bir kemer KULLANMAYIN.

« Cocuk oto givenlik koltugunu takarken, arag
icindeki baglanti noktalarinin yerine

bagli olarak, araba koltugunun tabani ve arag
koltugu arasinda bosluklar olabilir.
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DIKKA

« ISOFIX kullaniminda, baglanti klipslerinin kullanimi
araca alcak baglantiicin yeterli degildir. “Ust
Bagilanti Kemeri“nin arac dreticisi tarafindan tavsiye
edilen iist baglant noktasina baglanmasi sarttir.

« |SOFIX baglanti parcalar, cocuk gavenligi
sistemlerinin araca gavenli ve kolay bir sekilde
sabitlenmesi icin gelistirilmistir. Bu baglanti
parcalari daha yeni modellerde standart olsa da her
aracta bulunmamak tadir.

« Montajin dogru yapildigi ya da sistemin dogru
kullanildigi ile ilgili herhangi bir sipheniz varsa,
cocuk tutma aygiti sisteminin distribatori ya da
aretici firmasi ile kullanicinin temasa gecmesi
onerilir.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size'deki
gocugunuz

« Kemer ile bebeginiz arasinda bir parmaktan (1 cm)
fazla bosluk kalmadigindan emin olun. 1 cm'den
fazla bosluk varsa kemeri biraz daha sikin.

= Bas dayanaginin dogru yukseklige ayarl
oldugundan emin olun.

Bakim

Kumas:

« Kilif ve bacak arasi pedi yikanmak (izere cikarilabilir.
Kilifin herhangi bir zamanda degistiriimesi gerekirse
yalnizca orijinal Maxi-Cosi kiliflarini kullanin ¢anki
bu kilif emniyet performansinda nemli bir rol teskil
etmektedir.

92| Titan Pro/Plusi-Size 76cm-150cm/15M-12Y | Maxi-Cosi



93| Titan Pro/Plus i-Size 76cm-150cm/15M-12Y | Maxi-Cosi




A - Regulowany zagtéwek

B - Otwor na pasek na ramie

C- Naktadki na pasy

D - Szelki 5-punktowe

E- G-CELL

F - Zapiecie szelek

G - Przycisk regulacji szelek

H - Uchwyty regulacji zaczepéw ISOFIX
| - Pasek regulacji szelek

] - Uchwyt regulacji zagtéwka

K - Gérny pas mocujacy (Top Tether)
L - Schowek na instrukcje obstugi

M - Przycisk zwalniania zaczep ISOFIX
N - Zaczepy ISOFIX

0 - Wktadka w kroku

P - Uchwyt regulacji nachylenia

BEZPIECZENSTWO

Fotelik Titan Pro/Plus i-Size przeznaczony jest
wytacznie do uzytku w samochodzie.

« Fotelik stworzono z mysl3 o intensywnym
uzytkowaniu przez okoto 12 lat.

« Nie nalezy stosowac zadnych innych nosnych
punktow kontaktowych niz opisane w instrukcji i
o0znaczone na urzgdzeniu przytrzymujgcym dziecko.
« Nie uzywac zanim dziecko nie ukoficzy 15 miesigcy.

Fotelik Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size w
samochodzie

« Przed zakupem fotelika nalezy upewnic sig, ze jest
on kompatybilny z samochodem, w ktérym ma by¢
uzytkowany.

« Po zakupie fotelika nalezy go zamontowac

94 | Titan Pro/Plus i-Size 76cm-150cm/15M-12Y | Maxi-Cosi

w samochodzie. W przypadku probleméw z
montazem nalezy natychmiast skontaktowac sig z
dystrybutorem (przed uzyciem).

« |ezeli zagtowek w samochodzie uniemoZliwia
regulacje zagtowka fotelika samochodowego,
zagtowek ten nalezy wyjac.

« Po wyjeciu fotelika nalezy wtozyc zagtowek tyinego
siedzenia w samochodzie na miejsce.

OSTRZEZENIE:

« Sprawdzic, czy fotelik jest prawidiowo
zamontowany. Wazne jest takze, aby pas
bezpieczerstwa dziecka byt odpowiednio zapiety.
Samochodowy pas bezpieczenistwa nalezy
poprowadzi¢ wzdtuz wyznaczonych oznaczer/
punktéw orientacyjnych na foteliku.

Nalezy réwniez przeczytac etykiete umieszczong z
boku siedzenia samochodu. Nie wolno zaktadac pasa
w sposdb inny niz przedstawiono na etykiecie.

« W przypadku montazu fotelika na przednim
siedzeniu pasazera zalecamy wytgczenie przedniej
poduszki powietrznej oraz odsunigcie siedzenia
pasazera maksymalnie do tytu.

« Fotelika nalezy uzywac jedynie na siedzeniu
zwréconym przodem do kierunku jazdy, wyposazonym
w pas bezpieczerstwa o bebnie do nawijania majgcym
3 punkty mocowania oraz homologacje zgodng z
normg ECE R16 lub z réwnoznaczng normg. Nie nalezy
uzywac pasa, ktéry ma 2 punkty mocowania.

W zaleznosci od potozenia punktdw mocowania w
samochodzie, po zamontowaniu fotelika moze zostac
odstep miedzy podstawg fotelika samochodowego a
siedzeniem samochodu.



UWAGA:

« W przypadku systemu ISOFIX nie wystarczy
korzystac z zapie¢ w celu przymocowania fotelika do
pojazdu. Producent zaleca, aby do gornego punktu
mocowania przypiac GORNY PAS MOCUJACY.

« Uchwyty ISOFIX zostaty opracowane w celu
zapewnienia bezpiecznego i tatwego mocowania
systemow bezpieczenstwa dla dzieci w samochodach.
Nie wszystkie samochody s3 wyposazone w takie
uchwyty, cho¢ w nowszych modelach s3 one
montowane standardowo.

« W razie watpliwosci co do prawidtowego montazu
lub uzytkowania fotelika nalezy skontaktowac sig ze
sprzedawca lub producentem.

Twoje dziecko w foteliku samochodowym
Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

« Upewnij sig, ze migdzy szelki i dziecko mozna wiozy¢
maksymalnie jeden palec (1 cm). Jesli przerwa wynosi
wigcej niz 1 cm, nalezy bardziej Sciggnac pas szelek.

« Upewnij sig, ze zagtdwek znajduje si¢ na
odpowiedniej wysokosci.

Konserwacja

Materlat:

« Pokrowiec i wktadke w kroku mozna zdjgc do prania.
Jesli pokrowiec wymaga wymiany, nalezy zastosowac
oryginalny pokrowiec Maxi-Cosi, poniewaz

stanowi on integraing czes$¢ systemu urzadzenia
przytrzymujgcego.
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A - Perynupyemeiit NOArONOBHUK

B - Maz gna nneueeoro pemua

C- MoanneyHuku

D - 5-ToueuHsle pemHn 6ezonacHocTu

€- G-CELL

F - Mpaxka ana pemueil

G - KHonKa perynuMpoeku pemHei

H - Pyuka oTcoeauHenua kpennenns ISOFIX
| - Perynupylowas namka pemHen

] - Pyuka perynupoeku noAronoeHHKa

K - Pemens Top Tether

L - Ovpenenune Ana XpaHeHUA MHCTPYKLUK
M - Knonka oceoboxaenua kpennennit ISOFIX
N - Cucrema kpennenuit ISOFIX

0 - MeXHOXHaA MArKaa NPoKnaaka

P - Pyuka ana OTKWABIBAHWUA CUAEHBA

BE3OIMNMACHOCTb

Aetokpecno Titan Pro/Plus i-Size
npeiHazHayeHo ANA UCNONb30BaHNA
TONLKO B aeToMobune.

* AeToMobunbHOE Kpecno pazpaboTaHo
ANA NHTEHCUBHOTO MCMONb30BAHWUA OKONO
12 ner.

* Micnonb3yiiTe TONLKO Te Hecylue
KOHTaKTHbIE TOUKU, KOTOpPbIE YKa3aHbl B
WHCTPYKUUAX M OTMEUeHbl B yCTPOWCTRe
yAepxaHua pebeHka.

* He ucnone3yiiTe noka eaw peb6eHOK He
AOCTUrHeT Bo3pacTa 15 Mecauee.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size B
aeTomobune
¢ [epepn NnpuMeHeHMEM AAHHOMO U3Aenua
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ybeauTech B COBMECTUMOCTH aBTOKpecna

c aeToMo6unem, B KOTOPOM OHO ByaeT
WCNONb30BATHCA.

* [locne npuobpeTeHna yCcTaHOBUTE Kpecno
B CBOW aBTOMO6UAL. PN BOZHUKHOBEHUM
Kakux-nubo npobnem ¢ ycTaHOBKOWM
HeMe[IEHHO CBAXMUTECh C AUCTPUBLIOTOPOM
(nepep McnonbzoBaHmem).

* CHUMUTE NOATONOBHUK CUAEHBA
aeTomobuna, ecnu oH Mewaet
OTperynupoBaTb NOArONOBHUK
aeToMObBUNBLHOrO Kpecna Ao Heobxoaumon
BbICOTBI.

* He 3abyabTe BepHYTbL NOATONOBHUK
3a[Hero cuAeHbA aBTOMOOMNA Ha MecTo
nocne CHATUA aBTOMOBUNBHOrO Kpecna.

MNPEAYTMPEXAEHUE:

* Y6eautech, UuTO AETCKOE Kpecno
npaeunLHO ycTaHoeneHo. [ina obecneyerua
6ezonacHocTy eawero pebeHka BaXHO
NpPaennbLHO YCTAHOBUTE PEMEHb.

PemeHb aeTOMOBUNA gonKeH BbITh
3aKpenseH CoOrnacHoO COOTBETCTEYIOWUM
0603HaUEHUAM/TOUKAM NOMOKEHNA HA
cupeHbe.

Tak:Ke npounTanTe 3TUKETKY cOOKY OT
aBTOMOBMALHOrO cuaeHba. Hukoraa He
yCTaHABNUBAWTE pEMEeHb KAKUM—TUB0 MHBIM
obpazoM, ueM 310 uz06pakeHo Ha Hell.

* [pu ycTaHOBKe ABTOKpecna Ha nepegHee
NaccaXupcKoe CUAeHbe, PEKOMEHAYeM
OTK/IIOUATL CUCTEMY AKTUBALUM MOAYLIKN
6e30MacHOCTH NepegHero naccaxupa n
nepemMecTuTh NaccaXMpCcKoe CUAEeHbE B
KpaiiHee 3a/iHee NonoXeHue.



* Wcnonb3yinTe aeToMobMNLHOE Kpecno
Ha cuaeHbe aBToMObUNA, PacnoNoXeHHOM
No HanNpaeneHuio ABUXKEHUA, KOTOpoe
OCHALWEHO aBTOMATUYECKUM UK
TPexToueuHbIM peMHeM He3onacHocTH,
YTBEPKAEHHBIM B COOTBETCTEMM CO
cranaaptom ECE R16 unu noaobHeim. HE
UCNONb3YHTE ABYXTOUYEUHBI PEMEHb.

* MNpu yCcTaHOBKE aBTOKPECNa BO3MOXKHbI
3a30pbl MEXAY OCHOBAHWEM aBTOKpecna u
cupeHbeM aBETOMOBMAA B 3aBUCUMOCTH

OT NONOXEHWUA TOUEK KPENNeHUa BHYTPpH
aeToMobuna.

BHUMAHMWE:

* Mpu npumeHeHum cuctemsl ISOFIX
UCMNONb30BAHNE COEAUHUTENbHBLIX
3aXXMMOB ANA ELINONHEHWA AHKEPHOTO
KpenneHua HWXKHeN 4acTu K aeTomobunio
HepocTaTouHo. Heobxoanmo npucTerHyTs
pemenb TOP TETHER k BepxHemy
KpenneHuio,

npeaycMOTPEHHOMY NPOU3BOAUTENEM
aeToMobuna.

* KOHCTPYKLMA KpeneXHbIX YCTPOWCTE
ISOFIX nozeonaet nerko u 6ezonacHo
EbINONHUTE HUKCUPOBAHUE CUCTEM

obecneueHna 6e30NacHOCTH AeTel BHYTPKH
aeTomMobuna. He ece aeToMo6UAM OCHaLLEHBbI

YKa3aHHbIMU KpenexHbIMU YCTPOUCTBAMM,
XxoTA B Bonee coBpeMeHHBIX MOAENAX

WX YCTAHOBKA ABNAETCA CTAHAAPTHOMN
NpaKTUKON.

e Ecnm Y BaC €CTb COMHEHWA OTHOCUTENIbHO

NMPaenbHOCTHU YCTAHOBKW UK
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MCNOJIb30BaHUA CUCTEMBI, peKOMeHAyeM
OﬁpaTMTbCﬂ K Aunepy uau npouzeoauTento
AEeTCKOro Kpecna.

Baw pebeHok B aBTOMOOMABLHOM Kpecne
Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

* Y6eputech, uto Mexay pebeHKoM u
pemMHem 6e30MacHOCTU HeNb3A NPOCYHYTh
6onbwe yuem oauH naney, (1 cm). Ecnn
“MeeTca 3azop 6onee 1 cm, 3aTAHUTE
CTPaxOBOYHbIA PEMEHb TyXe.

* Y6eauTtech, UTO NOATONOBHUK
OTPerynnpoBaH COOTBETCTBYIOWMUM
obpazomM.

Yxop,

TkaHb:

* O6MBKY 1 MEXHOXHYI0 MATKYIO NPOKNagKy
MOHO CHATb ANA CTUPKU. [InA 3aMeHbl
06MEKM HEOBXOAUMO UCNONL3OBATL TONBLKO
dupmeHHoe uzgenune Maxi-Cosi, NOCKONbKY
OHO ABNAETCA HEOTBLEMIEMOW YaCTbIO,
obecneuneatowenn GyHKLUOHANbHYIO

3¢ HeKTUBHOCTL BCEIH CUCTEMBI yAepKaHWA
pebeHka.
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A - Justerbar hodestatte

B - Spor for skulderbelte

C- Skulderputer

D - S5-punktssele

€E- G-CELL

F - Beltespenne

G - Knapp for justering av sele

H - ISOFIX-utlgserhandtak

| - Stropp for justering av sele

] - Justeringshandtak for hodestatte
K - Top Tether

L - Oppbevaringsrom for bruksanvisningen
M - Utleserknapp for ISOFIX-koblinger
N - ISOFIX-koblinger

0 - Skrittpute

P - Handtak for justering av vinkel

BE3IMNEKA

Aevokpicno Titan Pro/Plus i-Size
npu3HayeHe nuile ANA EMKOPUCTAHHA B
aeTomobinax.

* AeTomobinbHe Kpicno pozpobneHo ana
IHTEHCUBHOIO BUKOPUCTaHHA 61M3bKO

12 pockie.

¢ He eukopucToeyiiTe Oyab—aKi iHwWi
KOHTAKTHI TOUKM, AKi HECYTb HABAHTAXEHHA,
KPIM TUX, WO ONUCaHI B KEPIBHULTBI, |
NO3HaueHi B CUCTEMi YTPUMAaHHA AUTUHMU.

* He BMKOPUCTORYIATE NOKKM Balla AUTUHA He
pocarHe eiky 15 micauie.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size e
aeTomobini

¢ [Nepep TUM, AK KynyeaTu uen empib,
nepekoHawTecs, Wo aeTOKPICNO CyMicHe
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3 aeTomobinem, B AKOMy BOHO Byae
BUKOPUCTOBYBATUCA.

* [Micna npuabaHHA BCTAHOBITL KPIiCNO B CBilA
aeToMo6ink. Mpu BUHUKHEHHI Byab—aKkux
npobnem 3i BCTAHOBNEHHAM HEramHo
3B'AXITbCA 2 AucTpUb’'toTopom (nepep,
BMKOPUCTAaHHAM).

* 3HIMITb NIATONIBHUK 3 CUAIHHA aBTOMObINA,
AKLLO BiH 3aBAXKaE PerynioBaHHIO NiAroNiBHNKa
aeTOMOBINLHOrO Kpicna Ao HeobXigHOI BUCOTH.
* He 2abyabTe NOBEpHYTU NIATONIBHUK
3aHbOro cuaiHHAa aeTomobina Ha Micue
nicna 3HATTA aBTOoMOGINbLHOrO Kpicna.

MNMOMEPEAXEHHA:

* [epekoHaiTeca, WO AUTAYE KpiCno
NpPaBuNLHO BCTAHOBNEHO. [INA rapaHTyBaHHA
6e3neku BawWOl AUTUHW BAXKIUBO NPaBUILHO
BCTAHOBUTM peMiHb. PeMiHb aBTOMObGINA
NOBUHEH ByTH 3aKpinneHui 3rigHo 3
BiANOBIAAHMMU NO3HAUEHHAMU/TOUKAMM
MOJSIOKEHHA HAa CUAIHHI.

Takox npounTanTe eTuKeTKy 360Ky Bij
aBTOMObGINLHOro cugiHHa. Hikonu He
BCTAHOBNIOWTE peMiHb ByAb—AKUM iHWWUM
UMHOM, HiX Ue 306paKeHO Ha Hil.

¢ [pu BCTAHOBN@HHI ABTOKpICNa HA
nepeiHLOMY NacaXXMpPCLKOMY CUAIHHI MU
PeKOMEeHAYEMO BUMKHYTH NOAYWKY 6eznekn
nepeAHbOro NacaXMpPCLKOro CUAIHHA i
BCTAHOBITb NACAXMPCLKE CUAIHHA Y KPalHe
3a/|HE NONOXKEHHA.

* BukopucTtoeyiiTe aeToMobinbHe Kpicno
NnLe Ha CUAIHHI, PO3TAlIOBAHOMY Y
HanNpPAMKY pyXy, AKe OCHALEHO
aBTOMATUUHUM abO TPUTOUYKOBUM peMeHeM
6e3nekn, 3aTBEPAKEHUM BIANOBIAHO A0
ctanpaapty ECE R16 abo aHanoriuHoi HopMu.



HE BUKOPUCTOBYWTE peMiHb 3 2 TOuKaMu * [epekoHaitTeca, WO NIATONIBHUK

dikcauii. BiAperynboBaHWi BIANOBIAHUM YUHOM.

¢ [pu BCTAaHOBNEHHI ABTOKPICNA MOXUEBI

3330PU MiX OCHOBOI aBTOKPICNA iICMAIHHAM Aornap,

aeToMO6iNA B 3aNeXHOCTI BIA, NONOXEHHA TkaHuHa:

TOUOK KpIiNeHHA BcepeauHi aeToMobina. * O66ueKy Ta nigKknagky Ana naxoeoi

OCHOBATa Ha CTONYETO 3a KONa u cejankara obnacTi MOXHA 3HIMATH ANa npaHHAa. [na

Ha KonaTa B 3aBMCUMMOCT OT NO3MUMUATA Ha 3aMiHn 066ueku HeobXigHO

TOUKUTE 3a 2aKpeneaHe BxTpe B aeTomobuna. BUKOPUCTOBRYBATHU TiNbKu GipMoBMiA BUPIO
Maxi—-Cosi, OCKiNbKK BiH € HEBIA'EMHOKO

YBAFA cknagoeoto 3abesneyeHHa epeKTUBHOT

* Y cuctemi ISOFIX BukopucTaHHa poboTH CMCTEMU YTPUMAHHA AUTUHW.

3’eHYBaNbHUX (PIKCATOPIB ANA HUKHBLOTO
KpiNneHHA A0 aBTOMODIN0 HeAOCTaTHLO.
HeobxigHo npucTtebHyTn pemine TOP-
TETHER 0 BepXHbOro KpinneHHa,
nepeabaueHoro eMpo6HUKOM aeToMobina.
* AHkepHi kpinneHHa ISOFIX pozpobneri
ANA rapaHTyeaHHA He3neuHoi Ta nerkoi
pikcauii cuctem 6esnekun ana aiten
BcepeAuHi aeTomobina. He eci aeTomobini
OCHaUWEHI LUMU aHKePHUMU KPINNeHHAMMU,
XOYa BOHW BXOAATb A0 CTAaHAAPTHOI
KOoMMeKTauii 6inbw HOBUX MOAenen.

* /IKWO y BAC € CYMHIBM WOAO NPABUABHOCTI
BCTAHOBNEHHA ab0 BUKOPUCTAHHA CUCTEMM,
PEeKOMeHAYEMO 3BepHYTUCA A0 Aunepa abo
BMPOBHMUKA AMTAUOrO Kpicna.

Bawa auTuHa y aeTomobinbHOMY Kpicni
Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size
 MNepekoHaiTecsa y TOMY, WO Mix
CTpaxyBanbHUM PeMEeHEeM i AUTUHOI €
NPOCBIT po3MipoM He Ginble ogHOro
nansua (1 cm). AKLLO NPOCEIT CTAHOBUTL
6inbwe 1 cM, 3aTArHITL CTPaXyBanbHUA
peMiHb Tyriwe.
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A - Naslon za glavu

B - Otvor za rameni pojas

C- Jastucici za ramena

D - Pojas u 5 tocaka

E- G-CELL

F - Kopca H-pojasa

G - Gumb za namjeStanje H-pojasa

H - Rucica za otpustanje sustava ISOFIX

| - Remen za namjeStanje H-pojasa

] - Rutica za podeSavanje naslona za glavu
K - Kuka

L - Odjeljak za pohranu priru¢nika

M - Gumb za otpustanje prikljucaka za ISOFIX
N - Prikljucci za ISOFIX

0 - Medunozni jastucic¢

P - Rucica za podeSavanje nagiba

SIGURNOST

Titan Pro/Plus i-Size namijenjen je samo za
upotrebu u automobilu.

« Autosjedalica razvijena je za intenzivnu uporabu
tijekom otprilike 12 godina.

« Nemojte upotrebljavati nijedne druge dodirne
toCke preuzimanja opterecenja osim onih koje

su opisane u uputama za uporabu i oznacene na
djetjoj autosjedalici.

« Nemojte koristiti dok vase dijete ne navrsi 15
mjeseci.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size u

automobilu

« Prije kupnje ovog proizvoda provjerite da je
autosjedalica kompatibilna s vozilom u kojem cete ju
upotrebljavati.
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« Nakon kupnie, postavite autosjedalicu u svoje
vozilo. Ako imate problema s postavljanjem,
odmah se obratite distributeru (prije

upotrebe).

« Uklonite naslon za glavu iz vozila ako vas
spriecava u podeSavanju naslona za autosjedalicu
na Zeljenu visinu.

« Obvezno vratite naslon za glavu na straznjem
sjedalu kad izvadite autosjedalicu.

UPOZORENJE:

« Provjerite je li autosjedalica ispravno postavljena.
Zasigurnost vaseg djeteta vazno je da ispravno
postavite pojas. Pojas vozila treba biti fiksiran uz
odgovarajuce oznake/tocke za poloZaj na sjedalu.
Procitajte i 0znaku na bocnoj strani autosjedalice.
Nikada ne veZite pojas na nacin koji se razlikuje od
prikazanog.

« Ako se autosjedalica postavlja na prednje,
suvozatevo sjedalo, preporutujemo da iskljutite
zracni jastuk na prednjem suvozaCevu mjestu a
sjedalo pomaknite u krajnji straznji polozaj.

« Autosjedalicu koristite isklju€ivo za sjedala
okrenuta prema naprijed s automatskim ili statickim
pojasom u 3 tocke koji je odobren sukladno
standardu ECE R16 ili slicnom. NEMOJTE koristiti
pojas u 2 tocke.

« Pripostavljanju autosjedalice, razmak izmedu
baze autosjedalice i sjedala vozila ovisi 0 poloZaju
sidriSnih tocki u vozilu.



\ /

PAZNJA

«Kod ISOFJIX-a uporaba spojnica za donje pricvrsne
tocke vozila nije dovoljna. Neophodno je ucvrstiti
kuku na gornju pricvrsnu tocku preporucenu od
strane proizvodaca automobila.

« SidriSta za ISOFIX proizvedena su s ciliem
postizanja sigurnog i lakog pricvrscivanja
sigurnosnih djegjih sustava unutar automobila.
Nisu svi automobili opremljeni s tim sidriStima

iako su oni sada standardni na vecini novijin
modela.

« Ako imate nedoumica u pogledu pravilne ugradnje
ili koriStenja sustava, preporutujemo da se obratite
zastupniku ili proizvodatu uredaja za sigurnost
djeteta.

Vase dijete u autosjedalici Maxi-Cosi Titan
Pro/Plus i-Size

« Osigurajte da se izmedu pojasa i djeteta ne
mozZe ugurativiSe od debljine jednog prsta (1 cm).
Ako je razmak veciod 1 cm, dodatno stegnite
remen.

« Pobrinite se da je naslon za glavu postavlien na
odgovarajutu visinu.

Upute za odrZavanje

Tkanina:

« Navlaka i medunoZni jastu€i¢ mogu se ukloniti radi
pranja. Ako naviaku treba zamijeniti, koristite samo
originalne navlake marke Maxi-Cosi jer predstavijaju
sastavni dio sustava za sigurnost.
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A - Opierka hlavy

B - Otvor bezpecnostného ramenného pdsu
C- Ramenné vypchdvky

D - 5-bodovy popruh

E- G-CELL

F - Pracka popruhov

G - Nastavovacie tlacidlo popruhov

H - Rucka uvolnenia systému ISOFIX

| - Nastavovacia paska popruhov

] - Nastavovacia kluka opierky hlavy

K - Top Tether

L - Odkladacia priehradka na prirucku

M - Tlacidlo uvolnenia konektorov ISOFIX
N - Upinacie spony ISOFIX

0 - Vypchavka v rozkroku

P - Sklapacia rukovat’

BEZPECNOST

Autosedacka Titan Pro/Plus i-Size je ur¢end
na pouZitie iba vo vozidle.

« Autosedacka bola vyvinuta tak, aby ju bolo mozné

intenzivne pouZivat’ priblizne 12 rokov.

« NepouZivajte Ziadne zat'aZové spojovacie
body, iné ako tie, ktoré s popisané v pokynoch a
vyznatené na bezpetnostnom systéme dietata.
« NepouZivajte kym diet'a nedosiahne vek 15
mesiacov.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size v aute

« Pred kdapenim tohto produktu sa ubezpecte, Cije
autosedacka kompatibilng s vozidlom, v ktorom sa
ma pouZivat’
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« Po kdpe sedaCku nainstalujte do vasho vozidla.
Pokial narazite na problémy s inStaldciou, okamzite
sa obrat'te na vasho predajcu (pred pouzitim).

« Ak nemdZete nastavit’ opierku hlavy detskej
autosedacky do poZadovanej vysky, odstrarite
opierku hlavy sedadla vo vozidle.

« Po tom, ako z auta vyberiete detsku
autosedacku, vrat'te opierku hlavy spat’na zadné
sedadlo.

VAROVANIE:

« Skontrolujte, €i je detskd sedatka do auta spravne
nainStalovand. Pre bezpetnost' vasho diet'ata

je dolezité spravne uchytenie pasu. Pas vozidla
musi byt'uchyteny podra prisluSnych znaciek /
polohovacich bodov na sedacke.

Precitajte si prosim aj Stitok na boku sedadla
vozidla. Nikdy neuchytavajte pas inym ako
uvedenym spdsobom.

« Pokial je autosedatka umiestnend na prednom
sedadle spolujazdca, odpordtame vypnat’ airbag
predného sedadla spolujazdca. Siasne sedadio
nastavte to polohy ¢o najviac vzadu.

« Detskd sedacku do auta pouzivajte vylutne na
sedadle smerujicom dopredu, ktoré je vybavené
automatickym alebo statickym 3-bodovym pasom,
ktory bol schvéleny na zaklade normy EHK R16 alebo
niektorej podobnej. NEPOUZIVA|TE 2-bodovy pas.

« PriinStalacii autosedacky je moZné nechat’ volné
miesto medzi zdkladiiou autosedacky a sedadlom
vozidla, a to v zavislosti na polohe kotviacich bodov
vo vozidle.



POz0

«\/ pripade vyuZitia systému ISOFIX pouZitie
nastavovacich spdn pre dolné ukotvenie k vozidlu
nestaci. Je nevyhnutné upevnit’ ,TOP TETHER" k
hornému kotviacemu bodu, ktory je odpordcany
vyrobcom vozidia.

«Kotviace body ISOFIX boli vyvinuté tak, aby
umoznili bezpetné a jednoduché pripevnenie
detského bezpetnostného systému do vozidia.
Nie vSetky vozidld st vybavené tymito kotviacimi
bodmi, aj ked u novsich modelov st sicastou
Standardného vybavenia.

«V/ pripade akychkolvek pochybnosti tykajicich sa
spravnej inStaldcie alebo pouZivania autosedacky
vam odpordacame obratit’sa na jej dodavatela alebo
vyrobcu.

Vase dieta v autosedacke Maxi-Cosi Titan
Pro/Plus i-Size

« Uistite sa, Ze medzi bezpetnostnymi pasmi a vasim
diet'at'om nie je vacsi priestor ako na prst (1 cm). Ak je
priestor vacsiako 1 cm, utiahnite pas popruhu.

« Davajte pozor, aby bola opierka hlavy nastavend v
spravnej vyske.

Pokyny pre tdrzbu

Tkanina:

« Pot'ah a vypchdvku v rozkroku je mozné dat’ dolu
pre potreby prania. Ak je potrebné pot‘ah niekedy
vymenit', pouZite iba origindlny pot'ah Maxi-Cosi,
pretoZe predstavuje neoddelitelnd sacast’
zaist'ovacej funkcie.
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A - Perynupyema obneranka za rnaeata

B - Oteop 2a ropHua konau

C- PameHHM NOANNBHKM

D - 5-Toukoe konau

E- G-CELL

F - Knwouanka za konan

G - byToH 3a perynupaqe Ha KonaHa

H - Pvkoxeatka ISOFIX 3a oceoboxpasaHe

| - Pembk 3a perynupase Ha KonaHa

] - [puxka za perynupaHe Ha obnerankara
3a rnaea

K - Top tether

L - Ovpenexue za cbxpaHeHue Ha
PBLKOBOACTBOTO

M - byToH 2a oceoboxpaeaHe Ha KOHeKTOpUTE
ISOFIX

N - KoxekTopm ISOFIX

0 - MoannbHkK 2a noaca

P - [ipvxka 3a perynupaHe Ha nonaraHeTo

BE3SOMACHOCT

Titan Pro/Plus i-Size e
npeaHasHa4yeHa 3a U3non3eaHe caMmo
B aBTOMOGMA.

« CronueTo 3a Kona e paspaboteHo 3a
WHTeH3MBHA ynoTpeba B NpoAb/KeHWe Ha
npubnusutenHo 12 rognHu.

* He n3nonssaiite Hocewm ToBap
KOHTAKTHW TOUKU, Pa3/IMUHM OT ONUCAHUTE
B MHCTPYKLUWMTE U MapKUpaHWU B cucTeMara
3a obe3zonacasaHe Ha gela.

« He n3nonssaiite npeaun aeteTo BM Aa
Hasbpwy 15 meceua.
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Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size B
Konarta

« [peau 3akynysaHe Ha TO3M NPOAYKT

ce yBepeTe, ue CTO/IUETO 3a Kona e
CbBMeCTUMO ¢ aBToMobuna, B KOWTO Lue ce
n3nonssa.

« Cnep Kato ro 3akynute, MOHTUpailTe
CTONYETO B CBOA aBTOMOOUA. AKO cpelyHeTe
npobneMu NpuM MOHTUPaHETO, CBbpXeTe ce
¢ Bawwua auctpubytop HezabasHo (npeau
ynotpeba).

« OTcTpaHeTe obnerankara 3a rnasa

Ha cejankara Ha Konara, ako Bu npeun

fa perynupate obnerankara 3a rnasa

Ha CTO/UeTO 3a Kona [0 KenaHata
BMCOUMHA.

* He 3abpagaiiTe fa nocTaguTe
obnerankarta 3a rnasa Ha 3ajiHara cejanka
Ha asToMobuna cu, KoraTto oTcTpaHaBarTe
CTONUeTO 3a Kona.

MNPEAYMPEXAEHWNE:

« [poBepeTe Aanu CTONUETO 3a Kona e
NpaBuAHO MOHTMPaHO. 3a He3onacHocTTa

Ha BaweTo ageTe € BaXHO Aa NocTasATe
NPaBuAHO KonaHa. ABTOMOBUIHWAT KONaH
TpabBea Aa 6bae 3aKpeneH No CbOTBETHUTE
MapKUPOBKM/TOUKK 33 MO3ULMOHMPAHE Ha
cepankara. Mona, npoueteTe CblO eTUKETa
OTCTPaHM Ha CTO/YETO 3a Kona. Hukora

He NOCTaBAlTe KONaHa No HUKAKbB HAUMH,
pasnuueH oT NoKasaHua.

» KoraTo cTonueTo 3a Kofa € MOHTUPaHo
Ha nNpeAHaTa MbTHUYECKA ceaanka,
npenopbyBaMe Aa U3KNIUNTE Bb3AyWHaTa
Bb3rNaBHULA HA NpeAHaTa MbTHUYECKO
MACTO KaKTO W Aa NoCTaBUTe NbTHUYECKaTa
cefanka B Hall-3afiHa NO3uLMA.



« M3non3saiTe CTONUETO 3a KONa caMo
Ha obbpHaTa Hanpep cepanka, cHabaeHa
C aBTOMATUUEH WM CTAaTUUEH TPUTOUKOB
KONaH, KOUTO e 006peH B CbOTBETCTBUE
cbe ctaHpapTa ECE RYG wnu nopgobeH. HE
U3non3panTe ABYTOUKOB KOMaH.

« Korato MOHTHpaTe CTONYeTo 3a Kona, e
Bb3MOXHO Ha MeCTa a uMa pascToaHue
MeXAY OCHOBATa Ha CTONUETO 3a Kona u
cepankara

Ha KonaTta B 3aBUCHMOCT OT NO3uuMATa
Ha TOUKUTE 3a 3aKpensaHe BbTpe B
asTomobuna.

BHUMAHUE

« [pn usnonssaHe cbvc cuctemarta ISOFIX
npucnocobneHunaTa 3a 3awunsaHe,
KOMTO Ca 3a MO-HUCKO 3aKpensaHe KbM
asTomobuna, He ca focTaTbuHu. Tpabsa
Aa ¢ukcupare TOP TETHER kbM ropHata
TOuUKa 3a 3aKpensaHe, NpenopbuaHa oT
NpoM3BOANTENA HA aBTOMObUNA.

« OukcaTtopute ISOFIX ca paspaboTexu
3a ocurypasaHe Ha 6esonacHa u necHa

(ukcauma Ha cucTemuTe 3a obesonacasaHe

Ha Aeua B Kojata. He BCMUKM KOnM ca
060py/BaHN C Te3u HUKCaTopu, BbAPEKN
ye ca CTaHAapTHW NPH NOBEYETO HOBK
Mozenu.

« AKO Ce CbMHABATE B MPaBUIHOTO
MOHTWpaHe W M3MoM3BaHe Ha CUCTEMaTa,
CBbpXKETE Ce ¢ AUCTpubyTOopa nnm
NpPOW3BOANTENA HA CHCTeMaTa 3a
obesonacasaHe Ha geua.
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BaweTto aete B Maxi-Cosi Titan Pro/Plus
i-Size

* YBepeTe ce, ue Mexay obesonacuTenHua
KONaH u geteto Bu uma Han-MHoro

eJUH NPbCT pascToanue (1 cm).

AKO pa3cTOAHMETO € NO-TONAMO

oT 1 cM, 3aTerHete JONBAHUTENHO
obe3zonacuTeNnHWA KONaH.

» YBepeTe ce, ue obnerankara 3a rnasa e
perynaMpaHa Ha npaBuaHaTa BUCOUMHA.

MoaAbpKaHe

Tanuuepus:

 [OKPMBaNOTO M NOANNBHKUTE 3a
noAaca Morar Aa ce CBajiAT 3a npaHe.
AKO ce Hanara cMAHa Ha NOKPUBanoTo,
u3nonssanTe camo oduLUanHo
nokpusano Ha Maxi-Cosi, Tbit KaTo

TO NpeAcTaBNABa HepasjenHa uacT oT
cucTemara 3a obesonacasaHe W HeilHaTa
edheKTUBHOCT.
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A - Allithato fejtamasz

B - Vallszij nyilas

C- Vallparnak

D - 5-pontos ham

E- G-CELL

F - Ham rogzit6csatja

G - Ham dllitégombja

H - ISOFIX kioldokar

| - Ham éllitészija

] - Afejtdmasz allitokarja

K - Top Tether

L- Akézikonyv térolérekesze
M - ISOFIX csatlakozasok kioldogombja
N - ISOFIX csatlakozok

0 - Labak kozotti parna

P - Tamasztokar

BIZTONSAG

A(Z) Titan Pro/Plus i-Size kizérolag autoban
torténd hasznalatra késziilt.

« Az autos dlést gy terveztik, hogy annak
intenziv hasznalat esetén nagyjabol 12 év az
élettartama.

« Ahaszndlati utasitasban és a gyermeket
megtamasztd rendszeren megjeldlt helyeken kivdil

ne hasznaljon egyéb teherviseld érintkezési pontot!
« Ne haszndlja a terméket, hogy a gyermek elérné a

15 hénapos kort.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size az autéban

« A termék megvdsarldsa eldtt ellendrizze, hogy az

autos (lés kompatibilis-e azzal a jarmdvel,
amelyikben azt hasznalni kivanja.
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L

« Avasdrlast kdvetden szerelje be az Glést autdjdba.
Amennyiben problémdja van a beszereléssel,

(a hasznalat el6tt) azonnal vegye fel a kapcsolatot
forgalmazojaval.

« Tavolitsa el az autds dlés fejtdmaszat, ha az
megakadalyozza abban, hogy beallitsa az autds
Ulés fejtamaszanak kivant magassagat.

* Az autos (lés eltdvolitasakor ne feledje el
kicseréIni a jarmi hatso dlésének fejtamaszat.

FIGYELMEZTETES:

« Ellendrizze, hogy a gyerekilés megfelelden lett-e
beszerelve. Gyermeke biztonsaga érdekében fontos
a szij megfeleld felszerelése. A biztonsagi bvet a
megfeleld jeldlések/elhelyezési pontok mentén kell
az lésen rogziteni.

Kérjiik, hogy olvassa el az autos (ilés oldalan [éva
cimkét is. Soha ne helyezze fel a szijat a
bemutatottaktol eltéréen.

« Amennyiben az autosilést az elsd utasilésre
1dgziti, javasoljuk, hogy kapcsolja ki az elsd
utasiléshez tartozo légzsakot és dllitsa a lehetd
leghdtsabb pozicidba az utasilést.

« Kizarolag menetirdnnyal megegyez0 tlésen
haszndlja az autds Glést, ECE R16 vagy hasonld
szabvanynak megfeleld, automata vagy statikus,

3 pontos szijjal rogzitve. NE hasznaljon 2-pontos
szijat.

. A]z autos (lés beszerelésekor az autos Glés alapja
6s ajarmd dlése kozott

eldfordulhat, hogy marad némi hely a jarmiben [évd
1dgzitési pontok elhelyezkedésétdl fuggden.



\ /

FIGYELEM:

« Az (ilés alsd rogzitéséhez az ISOFIX rogzitocsatok
haszndlata nem elegendd. Fontos, hogy a ,TOP
TETHER" az autdgyarto dltal ajanlott felsd
rogzitési ponthoz is rogzitve legyen.

« AZ ISOFIX-rogzitdket (gy terveztik, hogy a
gyermekvédelmi rendszert biztonsagosan és
konnyen lehessen rogziteni az autd belsejében.
Habar az Gjabb modellek esetében alapfelszerelés,
mégsem taldlhatok meg minden autdban ezek a
rogzitok.

« Ha bizonytalan a rendszer megfeleld
beszerelésében vagy hasznalataban, akkor
javasoljuk, hogy Iépjen kapcsolatba a gyermeket
megtamasztd rendszer forgalmazojaval vagy
gyartdjavall

Gyermeke A(Z) Maxi-Cosi Titan Pro/Plus
i-Size Gilésben

« Bizonyosodjon meg arrél, hogy az 6v és a
kisgyermek kdzé maximum egy ujja fér be (1 cm).

1 cm-nél nagyobb tavolsag esetén szoritsa meg
jobban a hamot.

« Gyozodjon meg arrol, hogy a fejtamasz megfeleld
magassagban taldlhatd.

Apolas

Textil:

A boritast és a vallpantokat mosashoz le lehet
venni. Ha a huzatot barmikor le kell venni, akkor csak
hivatalos Maxi-Cosi huzatot hasznaljon, mert ez
jelentds mértékben hozzajdrul a gyermek
rogzitéséhez.
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A - opora za glavico

B - reza za ramenski pas

C- ramenske blazinice

D - 5-tockovni varnostni pas

E- G-CELL

F - sponka za varnostni pas

G - gumb za nastavitev varnostnega pasu
H - Sprostitvena rocica ISOFIX

| - trak za nastavitev varnostnega pasu

] - rotica za nastavitev opore za glavo

K - zgorniji pritrdilni trak (Top Tether)

L - predal za hranjenje prirocnika

M - gumb za odpenjanje prikljuckov ISOFIX
N - prikljucki ISOFIX

0 - blazinica za mednozZni del

P - rocica za nagib

VARNOST

AvtosedeZ Titan Pro/Plus i-Size je namenjen
samo za uporabo v vozilu.

« Avtosedez je bil razvit za intenzivno uporabo
priblizno 12 let.

« Ne uporabljajte drugih nosilnih kontaktnih

totk, ki niso opisane v navodilih in oznacene na
zadrzevalnem sistemu za otroke.

« Otroka starega manj kot 15 mesecev ne
namescajte na sedeze.

SedeZ Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size v
avtomobilu

« Pred nakupom izdelka se prepricajte, da je
avtosede? zdruZljiv z vozilom, v katerem ga boste
uporabljali.
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« Po nakupu namestite sede? v svoje vozilo. Ce
naletite na tezave pri namestitvi, se takoj obrnite
na distributerja (Se pred uporabo).

= Odstranite vzglavnik na avtomobilskem sedezu,
Ce vam je v napoto pri namestitvi opore za glavo na
Zeleno visino.

= Ponovno namestite vzglavnik zadnjega sedeza
avtomobila, potem ko ste odstranili otroski
avtosedez.

OPOZORILO:

« Preverite, ali je otroski avtosedez ustrezno
namescen. Ustrezna pritrditev pasu je pomembna
zavarnost vasega otroka. Pas vozila mora biti
pritrjen vzdolZ ustreznih oznak/toCk za nastavitev
poloZaja na sedezu.

Preberite tudi vsebino nalepke ob strani
avtosedeza. Pasu nikoli ne pritrjujte drugace, kot je
prikazano.

« Ko je otroski avtosedeZ nameSten na sovozniko-
vem sedezu, priporotamo, da izklopite sovoznikovo
zratno blazino, potniski sedez pa postavite v skrajni
zadniji polozaj.

= AvtosedeZ uporabljajte le na sedeZu, ki je

obrnjen v smer voZnije in ima avtomatski ali staticen
3-totkovni varnostni pas ter je homologiran v
skladu s standardom ECE R16 ali podobnim stand-
ardom. NE uporabljajte 2-totkovnega varnostnega
pasu.

 PrinamesScanju avtosedeZa lahko nastane razmik
med dnom avtosedeza in potniSkim sedeZem,
odvisno od poloZaja pritrdiS¢ v vozilu.



P0OzZ0O

« Pri sistemu ISOFIX uporaba pritrdilnih zaponk za
nizje pritrdiste na vozilo ne zado$¢a. Pomembno

je. da na zgornjo pritrdilno tocko pritrdite zgornji
pritrdilni trak (TOP TETHER), ki ga priporota
proizvajalec vozila.

« PritrdiSca ISOFIX so bila razvita za varno in
enostavno pritrditev otroskih varnostnih sistemov
v vozilu. Vsa vozila niso opremljena s temi pritrdisci,
Ceprav so del standardne opreme v novejsih
modelih.

« Ce ste v dvomih glede pravilne montaZe ali upor-
abe otroSkega varnostnega sedeza, se posvetujte s
prodajalcem ali proizvajalcem.

Otrok v avtosedeZu Maxi-Cosi Titan Pro/
Plus i-Size

« Prepriajte se, da med varnostni pas in otroka ne
morete vstaviti vet kot en prst (1 cm). Ce je med
njima vet kot 1 cm prostora, zategnite varnostni

pas.
« Preverite, ali je opora za glavo nastavljena na
primerno visino.

Nega

Blago:

« Previeko in blazinico za mednozni del lahko
snamete in operete. (e morate previeko zamenjati,
jo zamenjajte izkljucno z originalno previeko Maxi-
Cosi, ker je bistven element utinkovitosti otroskega
avtosedeZa.

116 | Titan Pro/Plus i-Size 76cm-150cm/15M-12Y | Maxi-Cosi



117 | Titan Pro/Plus i-Size 76cm-150cm/15M-12Y | Maxi-Cosi




A - Reguleeritav peatugi

B - Olarihma soon

C - Olapadijad

D - 5-punktirihm

E- G-CELL

F - Rihmapannal

G - Rihma reguleerimisnupp
H - ISOFIX i vabastuskdepide
| - Rihma reguleerimistripp
] - Peatoe reguleerimishoob
K - Ulakinnitus

L - Kasutusjuhendi hoiupaik
M - ISOFIX-tihenduste vabastusnupp
N - ISOFIX-tihendused

0 - Jalgevahe padi

P - Lamamisasendi hoob

TURVALISUS

Titan Pro/Plus i-Size on mdeldud ainult autos
kasutamiseks.

« See turvatool on ette nahtud intensiivseks
kasutamiseks umbes 12 aasta jooksul.

« Arge kasutage mingeid koormust kandvaid
punkte peale nende, mida on juhendis kirjeldatud ja
mis on turvatoolile margitud.

« Mitte kasutada, kui lapse vanus on vahem kui

15 kuud.

Turvatool Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size autos
« Enne selle toote ostmist veenduge, et turvatool
sabiks sBidukiga, kuhu see paigaldatakse.

« Parast ostmist paigaldage turvatool autosse.

Kui paigaldamisel tekib probleeme, vitke kohe
Ghendust edasimaiijaga (enne kasutamist).
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« Eemaldage autoistme peatugi, kui see takistab
turvatooli peatoe seadistamist soovitud kdrgusele.
« Pidage meeles paigaldada stiduki tagaistme
peatugi tagasi, kui eemaldate turvatooli.

HOIATUS!

« Kontrollige, et turvatool oleks Sigesti paigaldatud.
Lapse ohutuse tagamiseks on oluline turvavad
Oigestikinnitada. SBiduki turvavoo tuleb

paigutada turvatoolil olevate margistuste kohaselt
ettendhtud kinnituspunktidesse.

Lugege ka turvatooli killiel olevat silti. Turvavdad ei
tohikunagikinnitada ettendhtust teisiti.

« Kui turvatool paigaldatakse eesmise kaassditja
istmele, on soovitatav lilitada eesmise kaassGitja
turvapadi valja, ja seada kaassOitja iste kdige
tagumisse asendisse.

« Kasutage turvatooli ainult ndoga sdidusuunas
olevatel istmetel, millel on automaatne vdi
staatiline kolmepunktivoo, mis on kiidetud heaks
standardi ECE R16 v@i samavaarse kohaselt. Arge
kasutage kahepunktivood.

« Turvatooli paigaldamisel voivad olenevalt s@iduki
kinnituspunktide asukohast jaada turvatooli pthja
ja autoistme vahele vahed.

TAHELEPANU!

« ISOFIXi puhul ei piisa kinnitusklambrite s@iduki
madalamate kinnituspunktide kalge kinnitamisest.
Oluline on kinnitada Glakinnitus auto tootja
soovitatud dlemise ankru kalge.

« ISOFIXi kinnituspunktid on to0tatud vdlja lapse
turvatooli ohutult ja lihtsalt autosse kinnitamiseks.
Kdik autod ei ole nende kinnituspunktidega
varustatud, kuigi need on uuemate mudelite
standardvarustuses.



,/ ) 7-\\
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 Kui tekib kahtlusi nBuetekohase paigalduse voi
kasutamise 0sas, soovitatakse kasutajal vitta
Ghendust lapse turvasasteemi edasimaija vai
tootjaga.

Teie laps turvatoolis Maxi-Cosi Titan Pro/
Plus i-Size

«VVeenduge, et rihma ja lapse vahele ei mahuks
rohkem kui iks s&rm (1 cm). Kui vahe on suurem kui
1 cm, pingutage rihma rohkem.

= Veenduge, et peatugi oleks seadistatud Bigele
kbrgusele.

Hooldus

Tekstill

« Katte ja jalgevahe padja saab pesemiseks eemal-
dada. Kuikate tuleb mis tahes ajal vdlja vahetada,
kasutage ainult Maxi-Cosi'i originaalkatet, kuna see
on oluline turvatooli osa.
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A - Nastavitelna opérka hlavy

B - Otvor pro ramenni pds

C- Ramenni vycpavky

D - 5bodovy popruh

E- G-CELL

F - Spona popruhu

G - Tlacitko nastaveni popruhu

H - Madlo pro uvolneni ISOFIX u

| - Pasek nastaveni popruhu

] - Rukojet’ nastaveni opérky hlavy
K - Top Tether

L - Odkladaci prihradka pro pfirucku
M - Tlacitko pro uvolnéni konektori ISOFIX
N - Konektory ISOFIX

0 - Rozkrokova vycpavka

P - Rukojet' pro sklopeni

BEZPECNOST

Titan Pro/Plus i-Size je ur€en pouze pro
pouziti v autech.

« D8tska autosedatka byla vyvinuta pro intenzivni
pouZivani po dobu pfiblizné 12 let.

« NepouZivejte Zadnd jind stycnd mista pienaSejici
zatizeninez ta, které jsou popsana v pokynech a
kterd jsou oznatena v détském zadrzném systému.
« NepouZivejte dfive, nez dité dosahne véku 15
mésicd.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size v auté

« Pfed zakoupenim tohoto vyrobku se ujistéte, Ze je
autosedacka kompatibilni s vozidlem, ve kterém se
ma pouZivat.
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« Po zakoupeni nainstalujte autosedacku do svého
vozidla. Pokud narazite na néjaké problémy s
instalaci, kontaktujte ihned svého prodejce (pred
pouZitim).

« Demontujte opérku hlavy sedadla, pokud vdm
opérka hlavy sedadla brani v nastaveni do
poZadované vysky.

= Dbejte na to, abyste po vyjmuti détské
autosedacky opérku hlavy na zadnim sedadle auta
vratil/a zpét na pavodni misto.

VAROVANI:

« Zkontrolujte, zda je détskd autosedatka spravné
nainstalovana. Pro bezpetnost Vaseho ditéte je
dulezité spravné uchyceni bezpetnostniho pasu
vozidla. Bezpetnostni pas vozidla musi byt uchycen
podle pfisluSnych znacek / polohovacich bodd na
sedadle.

Prectéte siprosim také Stitek na bocnistrané
sedadla. Nikdy neuchycujte bezpe€nostni pas jinym
nez uvedenym zpisobem.

« Pokud je autosedacka nainstalovana na pfedni
sedadlo spolujezdce, doporutujeme vypnout airbag
sedadla spolujezdce, a soutasné sedadlo
spolujezdce nastavit do nejzadnéjsi polohy.

« Détskou autosedatku pouZivejte pouze u sedadla,
které sméfuje ve sméru jizdy a které je vybaveno
automatickym nebo statickym tfibodovym
bezpetnostnim pasem, ktery byl schvalen podle
normy ECE R16, nebo obdobné normy.
NEPOUZIVE|TE dvoubodovy bezpetnostni pas.

« \/ z4vislosti na poloze kotevnich Gchytd ve vozidle
jsou priinstalaci autosedacky mozné mezery mezi
zdkladnou autosedacky a sedadlem vozidia.



TPOZOR

« Pro pouZiti v systému ISOFIX nestaci pouZiti
montaznich spon pro spodni ukotveni k vozidiu. je
nezbytné pfipevnit horni popruh ,TOP TETHER" k
hornimu kotevnimu Gchy tu doporuceném vyrobcem
vozidla.

« Ukotveni ISOFIX bylo vyvinuto pro dosazZeni
bezpetného a jednoduchého upevnéni détskych
bezpetnostnich systémd uvnitf vozidla. Ne vsechna
vozidla jsou vybavena témito kotevnimi dchyty,
atkoliv u nejnovéjsich modeld jsou soucasti
standardniho vybaveni.

«\/ piipadé pochybnosti o spravné instalaci nebo
pouzivani systému doporutujeme kontaktovat
prodejce nebo vyrobce systému détského
zadrzného systému.

Vase dité v autosedacce Maxi-Cosi Titan Pro/
Plus i-Size

« Ujistéte se, Ze mezera mezi popruhy a vasim
ditétem neni vétsinez jeden prst (1 cm). Pokud je
mezera vétsineZ 1 cm, popruh jeSté utahnéte.

« Ujistéte se, Ze opérka hlavy je nastavena na
spravnou vysku.

Péce

Tkanina:

« Potah a rozkrokovou vycpavku maZete vyjmout
pro vyprani. Pokud bude tfeba kdykoli potah
vyménit, nahrad'te jej pouze oficidlnim potahem
Maxi-Cosi, protoZe potah tvofinedilnou soucast
vlastnosti zadrzného systému.
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A - Tetierd ajustabila

B - Fantd centura umar

C- Suporturi pentru umar

D - Hamin 5 puncte

E- G-CELL

F - Catarama hamului

G - Buton reglare ham

H - Maner decuplare baza ISOFIX

| - Chinga reglare ham

] - Maner reglare tetiera

K- Chinga de ancorare superioara

L - Compartiment depozitare manual
M - Buton de eliberare conectori ISOFIX
N - Conectori ISOFIX

0 - Pernuta pentru zona genitala

P - Maner de inclinare

SIGURANTA

Titan Pro/Plus i-Size este destinat doar

utilizarii in autovehicule.

« Scaunul auto este proiectat pentru utilizare intensiva

timp de aproximativ 12 ani.

« Nu utilizati niciun alt punct de contact autoportant

decat cele descrise in instructiuni simarcate in

sistemul de fixare a copilului.

iglu utilizati inainte ca varsta copilului sd depdseascd
luni.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size in autovehicul
«Inainte de a cumpdra acest produs, asigurati-vd

cd scaunul auto este compatibil cu vehiculul in care
urmeazd sd fie utilizat.
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« Dupd achizitionare, instalati scaunul n vehiculul dvs.
Dacd vd confruntati cu probleme lainstalare, contactati
imediat distribuitorul (inainte de utilizare).
«indepértati tetiera scaunului auto dacs va impiedics
lareglarea tetierei scaunului auto la indltimea doritd.

« Nu uitati sd montatila loc tetiera scaunului din spate
al masinii cand scoateti scaunul auto.

AVERTISMENT:

* Asigurati-vd cd scaunul auto este instalat
corespunzdtor. Pentru siguranta copilului dvs,, este
important ca centura sd fie fixatd corect. Centura
vehiculului trebuie fixatd de-a lungul marcajelor/
punctelor de pozitionare corespunzdtoare de pe scaun.
Vd rugdm de asemenea sd cititi eticheta de pe partea
laterald a scaunului auto. Nu fixati niciodatd centura
altfel decdt este indicat.

« (and scaunul auto este instalat pe scaunul
pasagerului din dreapta, vd recomanddm sd opriti
airbagul pentru pasagerul din dreapta si sd asezati
scaunul pasageruluiin pozitia maximd din spate.

« Folositi scaunul auto doar pentru scaune indreptate
spre partea din fatd, dotate cu centurd automatd

sau staticd cu fixare in 3 puncte, aprobatd conform
standardului ECE R16 sau similar. NU folositi o centurd
cu fixaren 2 puncte.

« Cand instalati scaunul auto, pot apdrea spatii dintre
baza scaunului auto si scaunul din

autovehicul in functie de pozitia punctelor de ancorare
din autovehicul.



ATENTIE

« Pentru folosire in sistemul ISOFIX, utilizarea clemelor
de fixare pentru fixarea inferioard in vehicul nu este
suficientd. Este esential sd se fixeze ,CHINGA DE
ANCORARE SUPERIOARA" in punctul de ancorare
superior recomandat de cdtre producdtorul vehiculului.
« Ancorele ISOFIX au fost dezvoltate pentru a obtine

o fixare sigurd si usoard a sistemelor de sigurantd
pentru copii in interiorul masinii. Nu toate masinile

sunt echipate cu aceste ancore, chiar dacd sunt opfiuni
standard pe modelele mai recente.

«in caz de neldmuriri privind instalarea sau utilizarea
corectd a sistemului, este recomandat ca utilizatorul sd
contacteze distribuitorul sau producdtorului sistemului
dispozitivului de fixare pentru copii.

Copilul dvs. in Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size

« Asigurati-vd cd nu puteti introduce mai mult de un
deget intre sistemul de centuri si corpul copilului (1 cm).
Dacd existd un spatiu mai mare de 1 cm, strangeti mai
mult sistemul de centuriintegrate.

« Asigurati-vd cd tetiera este reglatd laindltimea
corespunzdtoare.

intretinerea

Materlalul textil:

« Husa si pernutele pentru zona genitald pot fi scoase
pentru a fi spdlate. Dacd husa trebuie inlocuitd, utilizati
doar o husd originald Maxi-Cosi deoarece reprezintd o
parteintegratd a sistemului de fixare pentru copii.
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A - Reguliuojamas galvos atlosas

B - Peciy juostos lizdas

C- Petiy pagalvélés

D - 5 taSky dirZas

E- G-CELL

F - DirZo sagtis

G - DirZo reguliavimo mygtukas

H - ISOFIX jungctiy atleidimo rankena

| - DirZo reguliavimo dirZelis

] - Galvos atramos reguliavimo rankena
K- .Top Tether”

L - Détuve, skirta vadovui

M - ISOFIX jungtiy atleidimo mygtukas
N - ISOFIX jungtys

0 - Tarpukojo jklotas

P - Nulenkimo rankena

SAUGUMAS

Titan Pro/Plus i-Size yra skirtas tik
automobiliams.

« Automobiliné sédyné sukurta intensyviam
naudojimui apie 12 mety.

« Nenaudokite jokiy laikantiy tasky, iSskyrus nurodytus
instrukcijose ir pazymétus vaiko apsaugos priemonese.
« Nenaudokite jaunesniems nei 15 meénesity vaikams.

Maxi-Cosi Titan Pro/Plus i-Size automobilyje

« Pries pirkdami §j gaminj, jsitikinkite, kad automobiliné
sédyne yra suderinama su transporto priemone,
kurioje ji bus naudojama.

« Jsigije pritvirtinkite kédute savo transporto
priemonéje. Jei iSkilo tvirtinimo problemy, nedelsiant
susisiekite su savo platintoju (prieS naudodami).
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« Pasalinkite automobilio sedynés galvos atramg, jei ji
trukdo sureguliuoti automobilinés kédutés galvos
atramg | pageidaujamg aukstj.

« Jsitikinkite, kad atgal jstatéte savo transporto
priemonés galinés sédynes galvos atramg, kai
pasalinote automobiling kédute.

PERSPEJIMAS:

« Patikrinkite, ar vaikiSka kéduté tinkamai pritvirtinta.
Jusy vaiko saugumui svarbu, kad tinkamai prisegtumete
dirzy. Ant transporto priemonés sédynés turi buti
atitinkami Zymeéjimai / padéties taskai.

Taip pat perskaitykite etikete automobilinés kedutés
gale. Niekada nesekite dirZo kitaip, nei parodyta.

« Kai automobiliné kéduté pritvirtinama ant priekinés
keleivio sédynés, rekomenduojame iSjungti prieking
keleivio oro pagalve, ir pastumti keleivio sédyne j galing
padétjiki galo.

» Naudokite automobiling kédute, tik jei j priekj atsukta
sédyné turi automatinj arba statinj 3 tasky dirzg,
patvirtintg pagal ECE R16 arba panasy standartg.
NENAUDOKITE 2 tasky dirZo.

« Tvirtinant automobiling kédute, tarp automobilinés
kédutés pagrindo ir transporto priemonés

sédynés gali atsirasti tarpas priklausomai nuo
tvirtinimo sistemos tasky transporto priemonéje
vietos.

DEMESIO!

« Naudojant ISOFIX, apatiniy tvirtinimy prie transporto
priemoneés spaustukai néra pakankami. Labai svarbu
prie virutinio tvirtinimo sistemos tasko pritvirtinti TOP
TETHER, kurj rekomenduoja automobilio gamintojas.



\_ - Y,

«|SOFIX tvirtinimo elementai buvo sukurti siekiant
saugiai i lengvai pritvirtinti vaiky apsaugos sistemas
automobilyje. Sie tvirtinimo elementai yra ne visuose
automobiliuose, nors jie yra standartiniai navjesniuose
modeliuose.

« Jei kyla abejoniy, kaip tinkamai tvirtinti arba naudoti
sistemg, naudotojui patariama susisiekti su vaiko
apsaugos jrenginio sistemos platintoju arba gamintoju.

Jusy vaikas naujoje Maxi-Cosi Titan Pro/Plus
i-Size

« sitikinkite, kad tarp dirZy ir vaiko netelpa daugiau nei
1 pirStas (1cm). Jei vietos yra daugiau nei 1 cm, dar
labiau priverZkite dirzus.

« sitikinkite, kad galvos atlo3as yra nustatytas
tinkamame aukstyje.

PrieZidra

Audinys:

« UZvalkalg ir tarpkojo jdéklg galima iSimti plovimui. Jei
uzvalkalg reikia pakeisti bet kuriuo metu, naudokite tik
oficialius Maxi-Cosi uzvalkalus, nes jie yra neatsiejama
apsaugos sistemos dalis.
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Non-contractual photos - Photos non contractuelles ¢ Fotos nicht bindend 1. Niet-contractuele
foto's == Fotografias no contractuales |7 Foto non contrattuall 1 Fotografias ndo contratuais =V Bilderna
kan avvika fran den faktiska produkten 0/ Ikke-kontraktlige billeder ~! Kuvat elvat ole sitovia L. Uzyte
zdjecia stuzg tylko do prezentad)l Jako przykfad Bllder kan avvike fra det faktiske produkt
DoTorpacdua MOXeT OTAMYaTLCA OT TOBapa Fotograflar baglayia degildir Neobvezujuce foto-
grafije Skutotny vyrobok sa mdZe od vyobrazeného Ilisit WN2EbHAOrOBOPHU CHUMKM
®oTtorpadii, AKi He TArHyTL AOroeipHuUx 20608’azaHs 1 Ta|ékoztato |ellegi fotok = Nepogodbene
fotografije =7 Lepinguvdlised piidid ©= Nesmluvni fotografie =1 Ou £1kGveg TToL XpnotpoTrolodvTaL
oTov TrapdvTa 08nyd evbéxsTar va Slapépouv artd To TrpaypaTikd TTpoidv K0 In functie de
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Trtan Pro I-Size

Titan Plus I-Size
/6cm-150cm/15M-12Y

DOREL FRANCE S.ASS.

Z.- 9 bd du Poitou
BP 905

49309 Cholet Cedex
FRANCE

DOREL EUROPE B.V.
PO.Box 6071

5700 ET Helmond
NEDERLAND

DOREL (UK. LTD
Imperial Place 4
Maxwell Road
Borehamwood
Hertfordshire WD6 1N
UNITED KINGDOM

DOREL GERMANY GMBH
Lintgasse 9

D-50667 Koln
DEUTSCHLAND

DOREL ITALIA S.PA.
Via Verdi, 14

24060 Telgate (BG)
[TALIA

DOREL HISPANIA S.A.U.
Edificio Barcelona Moda Centre
Ronda Maiols, 1

Planta 3°, local 340

08192 Sant Quirze del Valles
ESPANA

DOREL PORTUGAL

Rua Pedro Dias, 25
4480-614 Rio Mau (VDC)
PORTUGAL

DOREL JUVENILE
SWITZERLAND SA.
Chemin de la Colice 4
1023 Crissier
SWITZERLAND / SUISSE

DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
ul. Inwestycyjna 14
41-208 Sosnowiec
POLAND
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